

LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

CSEPPKÖBARLANG 

Ez év májusában a negyedik 
emeleti lakásom felett levő eső¬ 
csatorna előbb egy, majd mind 
több helyen kilyukadt, s las- 
las-lassan a szitához lett ha¬ 
sonlatos. 

A házfelügyelő be is jelen¬ 
tette a hibát a VI. kerületi 
Társasházkezelőség illetékesei¬ 
nek. s utána többször is sür¬ 
gettük az intézkedést szemé¬ 
lyesen és telefonon. ígérték is, 
hogy utánanéznek a panasz¬ 
nak, de az ígéret beváltását húz¬ 
ták, halasztották. Közben az én 
lakásomban a mennyezet és az 
oldalfal nagy része beázott. 

Október 20—22 között dolgoz¬ 
tak ugyan a csatorna kijavítá¬ 
sán, de az esővíz továbbra is 
ráfolyik a falra, a falról az ab¬ 
lakra, onnan a szobába. 

Kérem a házkezelőséget, in¬ 
tézkedjék a beázás végleges 
megszüntetése érdekében, mi¬ 
előtt még cseppkőbarlanggá 
változna a lakásom! 


özv. Tn llián Gyuláné 
Budapest, VI., Bajcsy - 
Zsilinszky út 61. IV. 2. 


Eszpresszó várnai György rajza 



Alapos munka 



- Ezzel csináltaml Szombati kenyér... 


Balszerencse 



- Ezt a pechetl Nem nézhetem a tévét, pedig egy jó kri¬ 
mit játszanak 1 \ 


Senki sem próféta ... 

- írod, fiacskám?l Hozol 
öt deka vajat, tíz deka téli¬ 
szalámit ... ! 
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Belebotlok, pedig 
csöppet sem kerestem: 
hány „alkalmi áruház” van 
e szép Budapesten! 


Ezekben tömérdek 
leértékelt holmi, 
amelyeket meg lehet ott 
olcsón vásárolni. 

Mit is kapni? Persze 
te már rögtön sejted: 
árut „csekély hibával”, vagy 
magyarul, selejtet. 

Néha elmélázom 
s gondolkodva kérdem: 
kik gyárthatják e hibákat 
ilyen mennyiségben? 

Mert ha így haladunk, 
nem kell soká várnom, 
még valóra válik egyik 
igen furcsa álmom. 

Miközben szememre 
a látomás rászáll, 
megállók egy gyönyörű ■ gyár 
díszes kapujánál . 

Rá van írva, ami 
nem is lehet szebb már: 
„Többszörösen kitüntetett 
kiváló selejtgyár ” 

Lovászy Márton 


ínyenc 




Szeretett fővárosunkban 
imádják a kicsinyítést. 
Mint köztudomású: télen 
csokit eszünk, nyáron fa¬ 
gyit, és Lellcn töltjük a 
szabit. Mégis meglepett, 
amikor Elemér barátom 
elszontyolodva közölte: 

— Bekaptam egy fegyit. 

Gondol tan;, az őszi 
influenza új fajtájáról van 
szó, és ezért vigasztalóan 
odavetettem: 

— Az ilyesmi gyorsan 
elmúlik. 

Mire ő: 

— Jó, jó, de péntekig 
mégis idegesít. Akkor lesz 
a fegyelmi tárgyalásom. 

Igazi pesti udvariasság. 
Még a fegyelmit is becéz¬ 
zük. 



Az Egyesült Államok 
után Anglia áll a második 
helyen a válások statisz¬ 


tikájában. A sok válóper 
között mégis külön foglal¬ 
koznak a lapok a McCar- 
thy házaspár válóperével 
Daphne McCarthy indí¬ 
totta a keresetet a férje 
ellen. Mindkettőjük hibá¬ 
jából mondta ki a bíróság 
a válást. Mi ebben az ér¬ 
dekes! — kérdezheti az ol¬ 
vasó. A válasz: Georg 
McCarthy, aki 14 évig élt 
„boldog” házasságban a 
nejével , alapítója és elnö¬ 
ke a „Válás elleni Ligá¬ 
nak.” 



A berlini bíróság érzé¬ 
keny az árnyalatokra. 
Bartók Éva, a magyar szár¬ 
mazású színésznő, aki a 
Vénuszt játssza egy ope¬ 
rettben, beperelte a Mars 
megszemélyesítőjét, bizo¬ 
nyos Paul Westermeyerit, 
becsületsértés címén. A 


vád: a kolléga esténként 
ahelyett, hogy szerepe sze¬ 
rint azt mondaná neki: 
„Szép vagy, Vénusz!" — 
így fogalmazza a monda¬ 
tot: „Még mindig szép 
va gY/ Vénusz!" A bíróság 
eltiltotta a színészt ettől 
a kifejezéstől. Indokolás: 
a művésznő kora nem in¬ 
dokolja a „még mindig" 
szócskák alkalmazását. 



Budapest kedvelt utcai 
csemegéje, a sült geszte¬ 
nye, észrevétlenül, szinte 
suttyomban csinált kar¬ 
riert. Nem is olyan régen 
még egy forintért adtak 
öt darabot — most már 
minden sarkon két forin¬ 
tot kérnek öt darabért. 
Igaz, méretben valamit 
változott. Sokkal kisebb, 
mint eddig. 

(s.) 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 


HÁROM 

□ 

Van még emberi szolidaritás! Leg¬ 
alábbis az Unipress-kávéfőzősök szek¬ 
tájában! 

Három hete jelent meg a lapban két 
„szektabeli" panasza arról, hogy nem 
lehet jól tömítő gumit kapni a fűző¬ 
jükbe, s azóta sorra-rendre érkeznek a 
tippek, tanácsok, javaslatok szerkesz¬ 
tőségünkbe. 

Egyik olvasónk telefonon javasolta, 
hogy a panaszosok vásároljanak egy 
pohár barack- vagy meggydzsemet; an¬ 
nak a gumija tökéletesen megfelel erre 
a célra, ö gyakorlatból tudja — kipró¬ 
bálta. 

Zalaegerszegről megírták egy hely¬ 
beli kisiparos címét, aki gyárt és árul 
ilyen gumikat. 

A panaszra a Danuvia-gyár reagált, 
a legkézzelfoghatóbban: két-két törní- 
tőgumit küldött mindkét olvásónknak. 

□ 

A múlt héten szóvá tettük, hogy a 
férfifodrászatokban nem fertőtlenítik 
fenés után a borotvát. 

Gy. F. budapesti (II., Keleti Károly 
u.) olvasónk erre reagálva így ír: 

„Hasonló tapasztalatokat szereztem 


KIS ÜGY 

én is törzshelyemen, a József krt. 8 . 
szám alatti szövetkezeti fodrászatban. 
Ebben a főútvonali, forgalmas üzlet¬ 
ben más probléma is akad: nincs me¬ 
leg víz, csak a hátsó traktusban. A fod¬ 
rász vagy mellőzi a meleg víz haszná¬ 
latát (még akkor is, amikor kellene), 
vagy unos-untalan hátrajár. Hallottam 
már olyan elmés csőszerkezetről, 
amellyel a meleg vizet egészen a fod¬ 
rászok előtt levő (és „meleg víz" fel¬ 
iratú csappal is ellátott) mosdókagy¬ 
lóig lehetne vezetni... Egyik-másik 
pesti fodrászatban (állítólag!) van is 
már ilyen . .." 

0 

D. E. írja: 

„A nagy játékvásár alkalmával vet¬ 
tem három gumikutyát a Palma Gumi¬ 
gyár termékeiből. 

A barátságosan nevető kutyácskák 
az áruknak csak negyven százalékát 
vesztették el, a hangjukat viszont tel¬ 
jesen. A három gumiállatka közül 
egyik ugyan nyögött valamit, de aztán 
örökre elnémult. Társai meg se muk¬ 
kantak. 

Titkukat ma is őrzik, s talán soha¬ 
sem tudom meg, hogy miért nem sí¬ 
polnak, mint az egy jól gyártott gumi¬ 
állathoz illik?" 
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KOMLÓN VAN AZ ORSZÁG LEGMODERNEBB 
LEGÉNYSZÁLLÁSA 


TÁRSADALMI MUNKÁBAN i l /j KI LO 
MÉTERREL MEGRÖVIDÍTETTÉK 
A SÍKON DAI UTAT 


Amíg nem szerzek neki ilyen márványpadlós lakást, nem 


KEVÉS A BÖLCSÖDÉ, 
SOK A HÁZASULANDÓ 


Ekkora utat rövidítettem! 


AKÁR PESTÉN! 


- Mire mi sorra kerülünk, talán ez a 
probléma is megoldódik. 


ŰJ ABC ÁRUHÁZ ÉPÜL 




AKÁR PESTEN! 


- Komlói papucsunk nekünk sincs, tes¬ 
sék talán Debrecenben megpróbálni. 


AKÁR PESTEN! 


Hoztunk c 6 y kis disznótorost. meg egy demiz.soil ju udeki 


komlo 

. I 


sajdik Ferenc rajzai 


levegőt. 


I I 































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 


BÚCSÚ 


Pusztai Pál rajsa 


E heti hirdetéseink 

Legnagyobb sitóre 


MAigLJLATÚRAT 

VEGYENEK! 


- Hírlapot, hetilapot tes¬ 
sek! — kiáltotta az újságárus 
a Nyugati pályaudvar váró¬ 
termében. 

Gyorsan kértem rejtvény¬ 
újságot, Képes Sportot, meg 
Film Színház Muzsikát. Fi¬ 
zettem. belecsaptam a tás¬ 
kámba a szellemi táplálékot, 
és rohantam a kijárat felé. 

A vonaton gyorsan átla¬ 
poztam a Sportot, hosszabb 
szórakozásra félretettem a 
rejtvényújságot, és elővettem 
a Film Színház Muzsikát. 

A címlapon Pécsi Ildikó 
meglehetősen könnyű öltö¬ 
zetben. A harmadik oldalon 
tudósítás az Állami Ncpi 
Együttes dél-amerikai turné¬ 
járól. A hét filmjei között a 
Fekete tulipán, amit hetek 
óta vidéken játszanak. Cikk 
a Károlyi-kerti hangverseny¬ 
ről, tudósítás a salzburgi és 
bécsi bemutatókról, interjú a 
Siófokon jubiláló Rubányi 
Vilmossal. 

Mi ez? Heteket, sőt hóna¬ 
pokat késnek ezek az írások! 
önkéntelenül összecsukom a 
lapot, megnézem jobban a 
címlapot, és megvan a ma¬ 
gyarázat: 1965. augusztus 13-i 
számot kaptam ... 

Csak úgy tájékoztatásul 
megjegyzem, hogy a lapot 
október 23-án, este húsz óra 
harminc perckor vásároltam. 


szardinias 

szendvicsnek 


Viszlát az első tavaszi napon 


Modern házasság 


(rossi) 


- Én nappali műszakban dolgozom, a férjem éjszakás, 
hogy csak a válóperi tárgyalásokon szoktunk találkozni. 


öalázs-Pírí Balázs rajza 

















































































ÖREGEK és FIATALOK 


Gyanú 


Endrődi István rajza 


AKIK 

MÁR ELÉRTEK VALAMIT 

A tér egyik padján két bá¬ 
csi ül. Körülöttük hosszúra 
nyúlt kamaszok kergetózve 
verik föl a csendet és a port. 

— Esküszöm, mindjárt fej¬ 
be kólintom valamelyiket — 
háborog botjával hadonászva 
az egyik. 

— Hagyjad, majd nem ug¬ 
rálnak, ha olyan öregek lesz¬ 
nek, mint mi. — Csillapítja 
kortársát a másik. 

Ha ugyan megérik ... — 
prüszköl egyre a botos. 

— Hát igen ... — sóhajt a 
higgadt, s bólogat hozzá. 

- Mert mi megértük! — 
húzza ki magát dölyfösen a 
pukkancs, és maga elé dob¬ 
bant a botjával. 

— Mi igen! — helyesel a 
büszkeség a másikból is. 

♦ 

ELSŐÉVES MEDIKUSOK 



— Mondd. Jani. igazán csak az új traktorod teljesiróképosiégevel akarsz Ijencegnit! 


A villamos peronján áll a 
fiú és a lány. 

— Csak tudnám, miért kell 
nekem fizikát meg kémiát ta¬ 
nulnom ahhoz, hogy orvos 
legyek - kesereg a lány. 

- No persze, te úgy kép¬ 
zelted, hogy majd az egyik 
kezedbe adnak egy kést, a 
másikba egy beteget, aztán 
rajta! 

♦ 

EGY MATT 

ÉS A KÖVETKEZMÉNYE 

A tér kőasztalán sakktábla, 
mellette két oldalról két 
öreg, körülöttük karéjban a 
kibicek. Megszokott kép, csu¬ 
pán az a szokatlan, hogy az 
egyik sakkozó, miközben 
jobb kezével tologatja a bá¬ 
bukat, baljával gyerekkocsit 
tologat ide-oda. 

A gyerekkocsiban pufók 
csöppség alszik, jóízűen szu¬ 
szog az egyenletes ringatás 
ritmusára. 

Most a nagyapa — mert 
nyilván nagyapa — fél sze¬ 
mével hunyorintva vizsgálja 
a helyzetet, majd egy erélyes 
mozdulattal elkapja a futár 
fejét, magasra emeli, és dia¬ 
dalmasan az ellenfél királya 
mellé koppantja. 

— Matt! — mondja, s a 
győzelmi lendület elárad 
egész testén. 

Sajnos, a bal kezén is, 
amely ettől meglódulva a to- 
latási határon túl löki a ko¬ 
csit. 

Az öreg arra ébred mámo 
rából, hogy vagy tíz méterre 
tőle keservesen sír az uno¬ 
kája. 

Sólyom László 


Mi kell egy táncdal elénekléséhez ? 

Zsoldos Sándor rajza 
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Barát József rajza 



rendes lakást a tanácstól! Divatbemutató. 


'7^\AAÍimr^r (x 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

CSEMEGE. KIS MELLÉKIl.LATTAL 


ANYA: Mondd, Jenő, 

nem találod, hogy a fiad 
valahogy különösen visel¬ 
kedik egy-két napja? 

APA: Különösen?... De 
igen. Szórakozott, gyakran 
elmélázik . . . 

ANYA: Ügy van. Sőt. 
Rosszkedvű, céltalanul 

ődöng a lakásban, kibámul 
az ablakon, ha meg faggat¬ 
ni kezdem, csak vállat von 
és sóhajt. . . 

APA: Hát ugyebár... 

ennek többféle eredője le¬ 
het. Ebben a korban gya¬ 
koriak a pszichés elválto¬ 
zások. Vagy talán az isko¬ 
lában történt valami? Meg¬ 
van !... Azt hiszem, megta¬ 
láltam a dolog nyitját.. . 
(ünnepélyesen) A fiú sze¬ 
relmes. 

ANYA: Szerelmes? .. . 

Látod, erre nem is gondol¬ 
tam ... Istenem ... 

APA: Igen, szerelmes. 
Ilyenkor a fiúk hirtelen 
zárkózottak lesznek, egyre 
csak sóhajtoznak, pillantá¬ 
suk a messzibe réved... 
Mondd, kérlek, nem talál¬ 
tál füzetlapra írt verset az 
íróasztalán, mondjuk, ezzel 
a címmel: „Ha el jő az al¬ 
kony...”? 

ANYA: Nem, nem talál¬ 
tam ... 

APA: Ez a legszebb él¬ 
mény az ifjú életében .. . 
Az első séta... az első kéz¬ 
fogás ... az első csók! Ami¬ 
dőn az ifjú egész lénye át¬ 
szellemül ... 

ANYA: Igen, igen... de 
hátha mégse, Jenő .. . Tu¬ 


dod, mit? Behívom a gye¬ 
reket. Zoli! Gyere csak! 

FIŰ (belép): Mi van?... 

APA: Kérlek, azonnal 
gyere ide. 

FIÚ: Nem hagynak él¬ 
ni... 

ANYA: Hallod, Jenő... 
meg akar halni... 

APA: Nézd, fiam... Én 
és szerető édesanyád ... 
mi szültünk téged, ugye¬ 
bár ... Szóval, mi mind¬ 
ketten úgy látjuk, hogy te 
egy-két napja valahogy ... 

ANY A: Pintyőkém, 

mondd el szépen jó szüle¬ 
idnek, miért vagy olyan 
rosszkedvű, olyan levert 
úgy vasárnap délután 
óta.... 

APA: Ne feledd, fiam, 
hogy nyílt őszinteséggel 
tartozol anyádnak és 
atyádnak. Hisz ők táplál¬ 
nak, ruháznak téged ... 

ANYA: Áruld el, mi 
nyomja úgy a szíved ... 
Miért olyan szomorú a te¬ 
kinteted ... 

APA: Valami baj tör¬ 
tént? ... 

FIÜ: Igen. 

ANYA: Súlyos? .. . 

FIÚ: Igen. 

APA: Most, vasárnap 
délután?... 

FIÚ: Igen. 

APA; Beszélj, mi tör¬ 
tént? !... 

FIÚ (sötéten): Kikapott 
a Honvéd három nullra. 

Radványi Ervin 


Huzamosabb ideje nem 
írtam az élelmiszerárusító 
boltokban szerzett kedvezőt¬ 
len benyomásaimról. Nem 
azért, mintha nem lettek 
volna, de már untam őket. 
Sőt továbbmegyek, mióta 
tíz deka gépsonkáról oda¬ 
haza kiderült, hogy csoma¬ 
goló papír és egy fajtaide¬ 
gen bőrkolonc nélkül hat és 
fél dekát nyomott - kidob¬ 
tam a mérleget. Ezt a mód¬ 
szert Anatole Francé: Néma 
feleség című színművének 
férfi hősétől tanultam, aki 
megsüketítette magát, hogy 
ne hallja felesége szüntelen 
papolását. 

Minek bosszankodjam, 
nem igaz? Amióta sem¬ 
mit nem mérek, sokkal nyu- 
godtabb vagyok. Vérnyomá¬ 
som lezuhant kétszázra, ér- 
verésem meg pláne száz¬ 
húszra. Az sem érdekel, 
miért van a nyolcforintos 
alma között annyi hatnegy¬ 
venes, cs a - de minek foly¬ 
tassam, tudják jól. Elkopott 
téma, kár a szövegért. Tő¬ 
lem mesélhettek, panaszkod¬ 
hattak, egyszerűen képtelen 
voltam erről a témáról ír¬ 
ni, rángógörcseirp támadtak, 
ha mégis nekifogtam. 

Idioszinkrázia - mondta 
az orvosom allergikus ma- 
nifesztáció. Most is úgy tet¬ 
tem, mintha érteném, és kér¬ 
tem, hogy írjon fel hat do¬ 
boz Andaxint. Szó nél¬ 
kül felírta. De ez sem se¬ 
gített, csak a teljes önmeg¬ 
tartóztatás, és én kénytelen¬ 
kelletlen ehhez tartottam 
magam. Egy sor nem sok 
- annyit sem írtam. Máig. 


Ma azonban egy apró és 
ízes esétre bukkantam — 
könnyű mcllékillattal -, ami¬ 
ben nem a kiszolgálás, nem 
a mérleg, nem a kirakatba 
válogatás a ludas. 

Szőlőt vettem egy belvá¬ 
rosi csemegcüzletben. Két 
karton dobozba mértek egy 
kilót. A két doboz négy de¬ 
kát nyomott, a szőlő ára ki- 
lcnchatvan volt, a doboz te¬ 
hát kábé negyven fillérbe 
került. 

Kifizettem a szőlőt és el¬ 
köszöntem. 

„Hohól - kiáltott utánam 
az eladó - a dobozokért 
külön jár nyolcvan fillér!** 

Fejembe szaladt a vér, de 
nyomban lenyomtam. Mit 
okoskodjak? . . . összeszed¬ 
tem minden angol hidegvé¬ 
remet és nyelvtudásomat: — 
All right. - Fizettem és tá¬ 
voztam. 

Ám az úton piszkálni 
kezdett az önvád: ,,Te ló! 
Egyszer kifizetted a dobozt 
élősúlyban, mint csomagoló¬ 
anyagot, az kb. negyven, az¬ 
tán meg in natura, az nyolc¬ 
van - összesen egy húsz, 
vagyis tizenkét százalék!** 

Persze nem nagy ügy, ne 
higgyék, hogy kicsinyes va¬ 
gyok.- edzett pesti fogyasz¬ 
tó nem is lehet és a ron¬ 
gyos egyhúsz sem vág a 
földhöz, csak nem értem, 
hogy miért számít a cseme- 
gés a két dobozért egyhú- 
szat, amikor neki hetven¬ 
négybe van?? 

Csupán ezért fogtam is¬ 
mét tollat. Talán lesz, aki 
megmagyarázza nekem. 

Kőműves Imre 
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MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Kivel szeretnének találkozni? 


Kitüntetés után 



- Megérdemeltem . . . Nem érdemeltem 
meg . . . Igen . . . Nem . . . 


Richard Wagnerrel, hogy megkér¬ 
dezzem, hol vette azt a klassz kül¬ 
földi svájcisapkát? 

(f-P) 

Gina Lollobrigidával. A közeljövő¬ 
ben Rómába utazom, s állítólag ő ol¬ 
csón tud. tranzisztoros rádiót sze¬ 
rezni. 

G. Sz. 

Cassius Clay-vel, hogy végre vala¬ 
ki móresre tanítsa ezt a nagyszájú, 
dicsekvő, beképzelt nehézsúlyú profi 
ökölvívó világbajnokot. 

K. A. 

A feleségemmel. Anyukám, légy 

este fél hétkor az Emkében! 

M. Gy. 


Azzal az ügyintézővel, aki pana¬ 
szomat már harmadik hónapja fek¬ 
teti a fiókjában. Elhagyott helyen és 
sötétben, persze ... 

R. B. 

A most megválasztott Miss Világ¬ 
szépével. Hadd találkozzék egyszer a 
szépség és a szellem. 

S. A. 


Velem. Ugyanis negyven éve nem 
tudom utolérni magam. 

s. P. 

Bárkivel szívesen találkozom, aki 
megesküszik rá, hogy nem várat öt 
percnél többet. 

(t.) 



No. és ha valami modernet olvasol, azt érted? 



- Nézd, anyu. milyen csinos! 



Lengyel karikatúra-kiállítás nyílt Budapesten, 
Karol Ferster és Juliusz Puchalski rajzaiból. Itt 
közöljük Puchalski négy karikatúráját. 



- Azonnal értesíteni 
a sajtót, a rádiót és a 
televíziót! Elcsíptünk 
egy józan embert . . . 


Igazgató: Nehogy' vezetésem alatt még 
egyszer előforduljanak az én hibáim!!! 
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FENNAKADT A LIFT 


OT PERCRE VISSZA 
A KÖNYVEKHEZ! 


AHOL EZERMESTER A CSALÁDFŐ 



/fes& 


MOSOGfcP 


II. 

EMELET 


míg mar van 


Elromlott o navigációs berendezés 


Házinéni, miért nem hívnak szerelőt 
ö rekedt benne! 




Jupiter? 


Plútó? 


Meglepő kérdés 


Ki vállalkozik rá. hogy segít megtolni a gépet? 


MEGREPEDI’ A KAZÁN 


ELEKTRONIKUS AGY 


Persze, ez csak átmeneti megolda 


iillll 













































































































XXL évfolyam 49. s%dm 


Ára: 1 forint 


j p 6 j • december 9 



NŐHABLÁS 


— Mondja csak, kedves lovag, mennyi mellékest 
tud össvehosni? 


Balázs-Piri Balázs rajza 










































Várnai György rajza 


A szimpla 


Apró a citrom 



le a bürokráciával i 

MAJD CSAK ROBBAN IS ... 


Petővári Elemérné a 
Ludas Matyi novem¬ 
ber 25-i számában el¬ 
marasztalta a Medicor 
Művek 130 Ft-os tölt¬ 
hető akkumulátorát, 
mondván: ha nem is 
robban szét, de dudo- 
rodik. 

Szeretném megnyug¬ 
tatni: ha az akkumu¬ 
látor dudorodik, az azt 
jelenti, hogy fel is fog 
robbanni a közeljövő¬ 
ben. Legalábbis a ta¬ 
pasztalatok ezt bizo¬ 
nyítják. 

Erre utal az is, hogy 
a hírek szerint 100— 
120-szor tölthető ak¬ 
kumulátorért mind¬ 
össze 4 hónapig vál¬ 
lalnak garanciát. Hát¬ 


ha az. első 3—4 töltés¬ 
nél még nem rob¬ 
ban ... 

Az enyém minden¬ 
esetre elsőre robbant. 
Aztán kicserélték, az 
új pedig elkezdett du- 



dorodni. Ráadásul hiá¬ 
ba töltöm, nem akar 
rendesen feltöltődni. 

A töltővel együtt ki¬ 
adtam 270 forintot - 
két szép, egészséges 
dudorért. Pedig a rossz 
nyelvek szerint ilyen 


dudorokat olcsóbban is 
be lehet szerezni. 

Végezetül még csak 
annyit: vajon nemkel- 
lcnc-e kötelezni a Me¬ 
dicort arra, hogy eze¬ 
ket a robbanó-dudoro- 
dó akkumulátorokat 
minden garanciaidő- 
lejárat ellenére cse¬ 
rélje ki? Mert ez lenne 
a becsületes eljárás a 
vevővel szemben. Aki 
pedig a hibás szériát 
gyártotta, feleljen érte! 

Tisztelettel egy még 
fel nem robbant, 
de már erősen dii- 
dorodó Medicor- 
akku megkárosított 
tulajdonosa: 

Gál Pál 
Budapest, XI. 

Villányi út 55/65. 


láttam! I! 


Precíz gyerek 



Barát József rajza 


Micsoda tészta! 
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Érdekes hír 



- Most mesélték a presszóban, hogy be¬ 
adtad a válóperünket. .. 





























































Erdei Sándor rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


NYISSÁK KI 
A DOHÁNY¬ 
BOLTUNKAT! 

Kedves Ludas Matyi! 

Van a Villányi út és az 
Elek utca sarkán egy szép, 
új dohánybolt, amelynek 
mi, gyerekek, voltunk a 
leggyakoribb látogatói. 
Ne értsd félre: nem ci¬ 
git vásárolni jártunk oda, 
hanem füzetért, ceru¬ 
záért, egyéb iskolaszerért, 
mert ez volt egyben a 
környék írószerboltja is. 

Ez a bolt az egész no¬ 
vember hónapban — az 
iskolaév kellős közepén 
zárva volt, és zárva van, 
mind a mai napig, s nem 
tudjuk, miért? Erre sze¬ 
retnénk magyarázatot 
kapni az illetékes bácsik¬ 
tól. 

A legjobb magyarázat 
természetesen az lenne, 
ha mielőbb megnyitnák a 
boltot, hogy ne kelljen 
minden apró iskolasze¬ 
rért a Körtérig villamosoz- 
nunk. 


Villányi úti gyerekek 


Ünnep előtt 



- Samu bácsi, ez csodálatos! Karácsonyra meglephetne vele . . . 


Pályaválasztási tanácsadó 

Hegedűs István rajzai i 



— Ez itt egy íróasztal . . . 



t MIÉRT NEM MEQY JOHNSON 
VIETNAMBA! 


A „Newsweek,” című 
amerikai hetilap azt a fele¬ 
lőtlen hírt röpítette világgá, 
hogy Lyndon Baines John¬ 
son, az Amerikai Egyesült 
Államok elnöke karácsony 
táján Dél-Vietnamba láto¬ 
gat. Az elnök felhatalmazta 
a Ludas Matyi külpolitikai 
szerkesztőjét, hogy erélye¬ 
sen cáfolja meg a hírt, 
amely minden alapot nél¬ 
külöz, s már puszta képte¬ 
lenségével is elárulja lég¬ 
ből kapott voltát. Johnson 
elnök személyesen még a 
következőket jelentette ki: 

— Az ilyen felelőtlen hí¬ 
resztelések közlése a sajtó¬ 
erkölcsbe ütközik. Köztudo¬ 
mású, hogy a nehéz külpo¬ 
litikai kérdések megoldási 
során sérvet kaptam, s már 
csak ezért sem vállalkozha- 
tom ilyen hosszú és fárad¬ 
ságos utazásra. 

— Tudomásom szerint a 
dél-vietnami közbiztonsági 
viszonyok minden kritikán 
aluliak. Valóságos Chicago, 
mondta valaki jellemzésül. 

— Szakértői jelentés sze¬ 


rint Vietnamban nagyon 
meleg van, és sok a szú¬ 
nyog. 

— Az elemi óvatosság is 
azt parancsolja, hogy az 
ember kerülje el azokat a 
helyeket, ahol életveszély 
fenyegeti. A tengerészgya¬ 
logság könnyen gyereknek, 
asszonynak, öregembernek 
vagy egyéb szabadsághar¬ 
cosnak nézheti, és lepuf- 
fanthatja a saját elnökét. 

— Az ember gyanútlanul 
lefekszik aludni, s megtör¬ 
ténhet, hogy villáját vagy 
sátrát a B. 52 -es bombázóit 
a partizánok feltételezett 
állásainak nézik. 

— Idehaza is kell marad¬ 
nia valakinek , hiszen nap¬ 
ról napra fontos tüntetések 
zajlanak le. 

— És ami a legfontosabb: 
mi keresnivalója van egy 
amerikainak a világ másik 
oldalán, Vietnamban? — 
fejezte be nyilatkozatát 
Johnson elnök. 


F. L. 3 














































































































Konok fickó 



- Hiába kínoztok, én még ma is azt állí 
tóm, hogy a Nap kering a Föld körül. 


Diagnózis 



— Nagyon gyenge csatár játékot. 


S'&tnsv 


A házasságról vi¬ 
táztam a minap Tep- 
lák Alberttel. 

— Higgye el nekem 
— foglalta össze 
egyetlen mondatban 
a véleményét Teplák 
—, az a baj, hogy tö¬ 
kéletes feleség nincs 
a világon. 

— ön állíthatja ezt 
legkevésbé. Eddig 
mindig csak dicsérte 
a feleségét. 

Most is dicsé¬ 
rem, de olykor mégis 
a válás gondolatával 
foglalkozom. 

— Nem elég házias 
talán a kedves felesé¬ 
ge ... 

— Kitűnő háziasz- 
szony, remekül főz. 
Olyan székely ká¬ 
posztát még Túrós 
Lukács sem produ¬ 
kál, mint ő. A tortái¬ 
ról nem is beszélve ... 

— Bizonyára elha¬ 
nyagolja a lakást. 

— Minden ragyog 
nálunk. Igaz, csak két 
szoba hall, összkom¬ 
fort, de még bejáró¬ 
nőnk sincs. 

— Esetleg túl sokat 
költ, egy kicsit paza¬ 
rol az asszony. 

— Nevetni fog! 
Rendkívül takarékos, 
beosztó. Mindent 
megvesz, ami kell, de 
egyetlen fillért sem 
ad ki fölöslegesen. 


— Nem eleget törő¬ 
dik a gyerekekkel. 

— Ugyan, kérem, 
az én feleségem!? A 
legjobb családanya. A 
fiam nyolcéves, úgy 
öltözteti, mint egy 
princet, együtt tanul 
vele; a lányunk öt¬ 
esztendős, olyan, mint 
egy cukorbaba, reg¬ 
gelenként a felesé¬ 
gem viszi az óvodába, 


és esténként ő hozza 
haza. 

— Slampos, nem ad 
magára. Előfordul 
ilyesmi az asszonyok¬ 
nál. 

— Merő tévedés. 
Jól ápolt, csinos, ele¬ 
gáns. Pedig nem drá¬ 
ga, nagy szalonban 
varrat, csak egy kis 
varrónőnél, hogy ne 
kerüljön sokba. A 
legfinomabb piperét 
használja. Megjelené¬ 
se decens, modora ki¬ 
fogástalan, alkalmaz¬ 
kodó képessége cso¬ 
dálatos. Szeretik, be¬ 
csülik a munkahe¬ 
lyén. 


— Tehát dolgozó 
nő is. 

— Méghozzá nem 
is akármilyen állás¬ 
ban. Osztályvezető. 
Kétezer forint fizetés¬ 
sel. 

— Persze magára 
költi. 

— Az lenne csak 
szép! Az utolsó fillé¬ 
rig hazaadja a csalá¬ 
di kasszába. 


— Úgy! Akkor mi 
lehet a hiba? Talán 
nem szereti önt elég¬ 
gé, nem becsüli... 

— Imád, uram, ér¬ 
ti! Imád, figyelmes, 
mindig azt lesi, ho¬ 
gyan járhatna jobban 
a kedvemben. 

— Hogy foglalkoz¬ 
hat, Teplák kartárs, 
egy ilyen tökéletes 
feleség mellett a vá¬ 
lás gondolatával? 

— Tökéletes?! Ma¬ 
kacs, mint az öszvér. 
Az istennek sem 
akarja a cipőimet pu¬ 
colni ... 

Földes György 















































































F^ed-vee; 

Ljlxcíclö! 



Csodálkozással olvastam november 18-i 
számodban, hogy H. Györgyi nem tudja 
a névnapját. Nekem nincs a rokonságom¬ 
ban Györgyi, de azért tudom, hogy a 
Györgyi név a Georgina megfelelője, és 
régi szokás szerint a Georginák György 
napján, április 24-én ünnepelnek. H. Györ¬ 
gyi tehát nem tette helyesen, hogy a Fe- 
rencektől elirigyelte az egyik névnapjukat. 


Budapest 

Az Esti Hírlapban riportot olvastam, és 
abban azt, hogy egy kőbányai bérház la¬ 
kóit a hegyeshalmi vasútvonal mellett a 
Wiener Walzer dübörgése szokta fel¬ 
ébreszteni. Ez a nemzetközi vonat mind¬ 
két irányból délután fél három tájban ér 
Kőbányára. Ebből következik, hogy a 
bérház lakóinak kitűnő alvókájuk lehet. 

K. S. 

Budapest 

Kár volt közölni a gyógyszertárakról szó¬ 
ló szatírát, felháborodtunk rajta. A mi 
hivatásunkban a prémium ismereden foga¬ 
lom, de ettől eltekintve is az egész írás 
tájékozatlanságról tanúskodott. Ne rontsa 
a Ludas ilyen írásokkal a hitelét. 

Több gyógyszerész 

A Rádió és Televízió Üjságban hétről 
hétre olvasom a következő mondatot: 
„A Televízió a műsorváltoztatás jogát 
fenntartja." 

Ez az, amit sehogysem értek. Ha egy¬ 
szer joguk van hozzá, miért nem élnek 
vele végre? 

G. J. 

Érdliget 

Az Élet és Irodalom egyik riportjában 
Érdről olvastam. Hogy mekkorát fejlődet 
Érd az utolsó 35 év alatt. Azt is írja a ri¬ 
porter, hogy a község kiterjedése majdnem 
negyvenbáromezer négyzetkilométer . Kiszá¬ 
mítottam, hogy hazánk területének ez közel 
a fele. Ha így fejlődik Érd továbbra is, a 
század végére elnyeli az egész országot. 

W. L. 

Budapest 



- Nézze, havi háromszázért én nem tudom a Riviérát produkálni . . . 




Vigasztaló 


Barát József rajza 


Szakvélemény 


- Isteni volt a második felvonásban, de mintha a Magyar Hirdető műsorában jobban 
átélné a szerepeit. 


- Nem baj, Mester, ez csak barátságos 
mérkőzés. 
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Egykor azt írtam vol¬ 
na le: italbolt, ma vi¬ 
szont a sokkal szebben 
hangzó gyorsbüfé a hely¬ 
szín. Egy kerek, talpon¬ 
álló asztalon számos sö¬ 
rösüveg, mellettük két 
italos férfi áll, mindket¬ 
tő túl a negyvenedik 



évén. A borostásabbik 
gondosan becsatolt isko¬ 
latáskát szorít a hóna 
alá, mintha a táskába 
kapaszkodna, hogy el ne 
essen, s éppen azt mond¬ 
ja a társának felemelt 
mutatóujjal: 

— Ar-khi-mé-dész! 

— Arkhimédész? — 
ismétli a másik, és áhí¬ 
tattal néz a társára. 

— Arkhimédész. És 
micsoda törvényességet 
állapított meg Arkhimé¬ 
dész? Nos, tudod te Ar¬ 
khimédész törvényét? 

A másik nem szól egy 
szót sem, csak állja az 
első tekintetét. 

— Nos hát: Minden 
vízbe mártott test... a 
súlyából annyit veszt... 
Itt van például ez a po¬ 
hár sör ... ide belemár¬ 


tom a ceruzámat... ak¬ 
kor az a súlyából annyit 
veszt... tehát... a- 
meny-nyi az ál-ta-la . . . 

Fölényesen nézi a tár¬ 
sát, az meg gyanakodva, 
összehúzott szemekkel 
figyeli őt, nem akarja-e 
becsapni, de nem vesz 
észre semmit, hát egy 
nehezet sóhajt. 

— És azt meg tud¬ 
nád-e mondani, hogy ki 
volt a geometria atyja? 
Hát hallottad-e ezt a ne¬ 
vet: Euklidész. Eukli- 
dész. ö volt a geometria 
megalapítója. Egy görög 
volt. 

— Nem amerikai? — 
kérdi a másik csodál¬ 
kozva. 

— Nem, egy görög. 
Ehhez mit szólsz? 

. És olyan fölényesen 
koccintja oda söröspoha¬ 
rát az asztallaphoz, mint¬ 
ha ő fedezte volna fel a 
háromszöget. 



— Maga egy pancser! 
— Hallom a kávéházban 
a hátam mögül. — Egy 
pancser, aki hagyja ma¬ 
gát bepalizni! 

Hátrafordulok, hogy 
megnézzem magamnak, 
hogy ki a pancser, s lá¬ 
tom, hogy az ismert, két¬ 
szeres Kossuth-díjas tu¬ 
dósunk ül mögöttem egy 
svájcisapkás férfi tár¬ 
saságában, és szomorúan 
bólogat a svájcisapkás¬ 
nak. A pasas egy gyufa- 
szálat rágcsál, és most 
azt mondja megint az is¬ 
mert tudósnak: 


— Ha nem ért hozzá, 
az már előfordult má¬ 
sokkal is. De legalább 
megkérdezne! Tuggya, 
hogy én szívesen meg¬ 
csinálom, elmondom, 
hogy mit kell csinálni, 
vagy nem tuggya? 

— Dehogynem tudom 
— feleli ijedten a tudós, 
és hálásan néz a társára 
—, és igazán köszönöm. 
Iszik még egy rumos ká¬ 
vét? 

— Köszönöm — feleli 
a svájcisapkás —, de 
most én fizetek. Ne gye- 
rekeskedjünk! Két kávé, 
rummal! Nézze, meg¬ 
mondom, hol csinálja 
mindife a hibát! 

— Nos? — csüng a tu¬ 
dós társa ajkán. — Nos? 

— Nos, hát egyszerűen 
át kell mosni a hűtőt, és 
kész! Csak olyan pan- 
csernak, mint maga, le¬ 



het beadni, hogy kell be¬ 
le egy új pakolás! Hol¬ 
nap hozza be hozzám a 
kocsit, és estére érte jö¬ 
het. Maga nagy pancser! 

Szeretettel korholja a 
kiváló tudóst, aki röstel- 
kedve, de boldogan néz 
rá. 

(somogyi) 



HALLOTTUNK EGY VICCET 


A maszek autóst megállítják az ország¬ 
úton a közlekedési rendőrök: 

— Alkoholszondás vizsgálat! Szívesked¬ 
jék belelehelni... 

Az autós lehel, az eredmény: pozitív. 

•— Uram, ön szeszesitalt fogyasztott! — 
állapítja meg zordonan a rend őre. 

— Szó sincs róla, rendőr elvtárs... — 
tiltakozik az autós. — Bizonyára rossz a 
szonda!.., Tessék talán a feleségemen 
kipróbálni... 

Az asszony is lehel, az eredmény: ismét 
pozitív. 

— Ezek szerint a kedves felesége is 
ivott! 

— Hogy tetszik ilyet gondolni, rendőr 
elvtárs! — mentegetőzik kétségbeesetten* 
az autós. — Egészen biztos, hogy a készü¬ 
lék rossz ... itt ül a kocsiban a két gye¬ 
rekünk: 6 és 8 évesek ... Róluk csak nem 
tételezi fel, hogy ittak ... Szíveskedjék 
rajtuk is kipróbálni a szondát! 

Mindkét gyerek lehel, az eredmény: po¬ 
zitív. 

Most már a rendőr is kételkedni kezd: 

— Ügy látszik, mégiscsak a készülékben 
lehet a hiba... Elnézést kérek! Tovább¬ 
mehetnek. 

Az autós beletapos a gázba, megköny- 
nyebbülten felsóhajt, és így szól: 

• — Látod, anyukám, milyen jó, hogy 
nem sajnáltuk a két féldecit a gyerekek¬ 
től! 


Szolid titkárnő Nagymosás 



- Hogy van maga öltözve? Nem látott még karikatúrát? - T.iHoH én régebben az inkvizíciónál dolgoztam . . . 




































































Fejedelmi játék 


Barát József rajza 



zW 

Erős dohányosok beszélgetnek. 
Azt kérdezi az egyik a másiktól: 

— Te mennyit szívsz óránként? 


Húsz százalékkal növekedett a 
közlekedési balesetek száma. Nincs 
ebben egy kis terv túlteljesítés! 

gE 

Két olvasó beszélget egy újonnan 
megjelent könyvről: 

- Az áll egy helyen, hogy „meg 
van írva a sors könyvében". 
Mondd, van a sorsnak könyve? 

— Éppen neki ne legyen? 



Az önérzet az ember legelidege- 
níthetetlenebb (köszönöm, szedő 
szaktárs!) tulajdonságai közé tarto¬ 
zik. Ezt a tételt példázza ez a rövid í 
kis párbeszéd is: 

— Ezek szerint te egy üzemi tol- | 
vaj vagy! 

— Bocsánat, nagyüzemi tolvaj! 

fi 
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z újságok szinte na¬ 
ponta írnak hiszékeny 
emberekről. Olvastam, hogy 
egy középkorú úr, hamisí¬ 
tott takarékbetétkönyv 

diszkrét felmutatásával, kö¬ 
zel két és fél millió forintot 
inkasszált be hiszékeny ál¬ 
dozataitól. Olvastam mű¬ 
velt, okos nőkről, akik bol¬ 
dogan nyújtották át kis va¬ 
gyonkájukat a bárdolatlan 
és primitív házasság szédel¬ 
gőnek. Olvastam másokról, 
akik éveken át degenerált 
ál-mérnökhöz hordták a 
pénzüket, hogy az majd há¬ 
zat épít részükre a Rózsa¬ 
dombon. Olvastam továbbá 
öregekről, akik alvilági ala¬ 
kokkal kötöttek eltartási 
szerződést stb., stb - 

Sűrűn olvasok ilyenekről, 
és nem értem a dolgot! Hol 
van Pesten ez a rengeteg 
hiszékeny ember? Hogyan 
lehet, hogy én még soha, 
egyetleneggyel sem akad¬ 
tam össze? Sőt, személyes 
tapasztalataim szerint hon¬ 
fitársaim kifejezetten gya¬ 


nakvó természetűek, tamás- 
kodók. Talán bennem van a 
hiba? Másnak mindenki 
mindent elhisz, nekem az 
igazat sem hiszik el? 

Ijedten veszem észre, 
hogy míg ezen a rejtélyen 
töprengtem, a villamos már 
a Rákóczi téri megállóhoz 
ért. Sietve, utolsónak lódu¬ 
lok az ajtóhoz, lábam már 
a lépcsőn, amikor a kalauz¬ 
nő utánam szól: 

— Szabad a jegyet? 

— Kezelve! — kiáltom 
ércesen. 

— Ezt már ismerjük! — 
legyint, és megy befelé. 

Talán a napfoltok is köz¬ 
rejátszottak, de hirtelen el¬ 
öntött a pulykaméreg. Visz- 
szakapaszkodtam a peron¬ 
ra, előhalásztam a hetije¬ 
gyemet, a kalauznő után lo¬ 
holtam . 

— Tessék! — dugtam az 


orra alá. — Itt a szerda, és 
itt a lyuk! 

Rám nézett, vállat vont, 
hátat fordított. Látszott raj¬ 
ta, hogy mindettől függet¬ 
lenül megvan a véleménye 
a magamfajta elszánt lógó- 
sokról. Közben a villamos 



vitt bennünket tovább, a 
Baross utcától futhattam 
vissza, persze elkéstem, és 
természetesen a főnökkel 
találkoztam a folyosón. 

— Hát hol töltöttük ezt 
a szép délelőttöt? — érdek¬ 
lődött nyájasan, és én kiol¬ 


vastam a szeméből, hogy 
úgysem hiszi el az igazat. 

— Indiából — nyeltem 
nagyot —, Indiából megér¬ 
kezett Zoli bácsi. Külön re¬ 
pülőgéppel. Tessék elkép¬ 
zelni, hozott nekem két 
bengáli tigriskölyköt! 

— Igazán? — csillant fel 
a tekintete. — Két tigris¬ 
kölyköt? Ez kedves. Ide fi¬ 
gyeljen! Minek magának 
kettő? Az egyiket átven¬ 
ném. A gyerekeknek. Ter¬ 
mészetesen nem kívánom 
ingyen. Itt egy százas elő¬ 
legnek. Rendben? 

Tessék! Azt, hogy egy 
megállóval tovább utaztam, 
nem hitte volna el. A tig¬ 
rist elhitte! Holnap majd 
azt mondom, hogy a két kis 
fenevad, szakszerű ellenőr¬ 
zés hiányában, teljesen fel¬ 
falta egymást, de a százast 
hagyja csak nálam, rövi¬ 
desen újak érkeznek. Sőt, 
kifizetheti a teljes árat. Így 
biztos lehet benne t hogy 
megkapja a tigrisét. 

Kürti András 











































Esti iskola 



0 - Egy kicsit még tovább színesítjük, és akkor egészen 
ió lesz. amit mesélt . . 



- írja meg az úti jegyzeteit, de húsz sornál ne legyen több! 



- Gyere csak, kisfiam! Nem engedem, hogy elcsavarogj! 



TÖRPE VERSEK 


CIGARETTÁZÓ SZŐKE 


Harisnya nincs a lábán, csak kezén , 
a hosszú szipkát ábrándozva fogja, 
a szivarkája izzik, mint a szén — 
félek, fején kigyúl a szénaboglya. 

ÁT JÁRÓHAZAK | 

A szép, piros nyár után vált a szín, 
jön sárga ősz, fehér tél: havazik .. . 
Ez évszakok átjáróházain 
jutsz el a kék, ibolyás tavaszig. 


PIACKUTATÁS 

A kávé kincs, a hónak nincsen ára ... 
ingyen tanács, ne küldj rám érte hóhért: 
Kollekcióddal menj trópusi tájra, 
egy mázsa kávét kapsz egy mázsa hóért! 


GYŰJTÖK 

Ez pénzt gyűjtött, az gyűjtött bélyeget, 
én gyűjtöttem a ritka éveket. 

Az évek emlékeket kamatoztak, 
most már a kamatokból élhetek. 


Bródy László 



























































Téli kikötő 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 

KÖLTÖZIK A VÁLLALAT, DE MIKOR? 


Nyolc éve telepítették be 
a Molnár utca 1 . szám alá 
a Fővárosi óra- és Ékszer¬ 
ipari Vállalat irodáit és 
nagyezüst-részlegét. Téve¬ 
dés volt azt hinni, hogy en¬ 
nek a zajos, gázos üzem¬ 
nek jó helye lesz itt, a vá¬ 
ros szívében, 68 lakás közé 
beékelve. 

E „tévedésnek” a kárát 
nagyon megérzik a lakók. 
Nem nyithatnak ablakot, 
mert a szivárgó gázok, a 
csiszolókorongokról felszál¬ 
ló fekete foszlányok betó¬ 
dulnának a lakásba, elpusz¬ 
tulnak a folyosóra kitett vi¬ 
rágok, lepedékesek lesznek 
az ablaküvegek, a kilincsek, 
és néha elszürkül, fullasz- 
tóvá válik még a levegő is. 

Többször szárnyra keltek 
már olyan hírek, hogy a 
vállalat kiköltözik a házból 


— de ezek a hírek tévesnek 
bizonyultak, a lakóknak 
csalódniok kellett. Most az 
a legújabb értesülésük, 
hogy december végéig tel¬ 
jesen elkészül a vállalat 
Lenhossék utcai telephelye, 
s januárban megkezdik az 
elhurcolkodást... A lakók 
bizalmatlanul fogadják a 
hírt, félnek, hogy tévesnek 
bizonyul majd ez is, és új¬ 
ból csalódni fognak . . . 

Az érdekeltek megnyug¬ 
tatására eláruljuk: a Fővá¬ 
rosi Tanács 4 . sz. Építőipari 
Vállalatának célprémiumot 
ígértek, ha december 31 -ig 
végez a Lenhossék utcai 
építkezéssel. 

És egy ilyen ígéret soha¬ 
sem szokott célt téveszteni! 

(radványi) 


Újra van reggeli torna a rádióban 



FÉRFISZEMMEL 


Endrődi István rajzai 



A KÜLDÖTT FÉRJE 


- Ha nem fogadsz szót, a beszédemben elrettentő példa 
lesz belőled .. . 


ELFOGLALT NÖ 


- Nagymami, de ismerős ez a néni! 

- Igen, ő az anyátok! ... 



NÉLKÜLÖZHETETLEN MUNKAERŐ 



NYOMÓS INDOK 



- Mi az, Jenő, új titkárnőd van? 



















































M anapság az érvényesü¬ 
lés lehetőségei korlát¬ 
lanok. Példaképpen vegyük 
mindjárt Serke Pali esetét. 
Nemrég még libapásztor 
volt Kisbarázdán, az isten 
háta mögött. Felfigyeltek 
irodalmi érdeklődésére, ta¬ 
níttatták, s íme: ma már a 
megyei lap riportere. Hiá¬ 
ba, korunkban a tehetséget 
nem lehet többé véka alá 
rejteni. 

Ráadásul Serke Pali azon 
ifjak közül való, akik ezt 
nem tekintik természetes¬ 
nek. Minden héten hazalá¬ 
togat Kisbarázdára, a ré¬ 
giek közé. Mondta is Sajtos 
Szilveszternek, a kisbaráz- 
dai Egyelő Tsz elnökének: 

— Nem leszek hálátlan a 
sok jóért, amelyet tőletek 
kaptam. Kezemben a sajtó 
fegyvere; megmutatom a 
világnak, milyen pompás 
kis tsz-t hoztatok ti össze 
ott, a tanyán. S ez az igaz¬ 
ság is. Nem árt, ha meg¬ 
tudja az emberiség. 

Be is mutatta néhány ri¬ 
portban az Egyelő Tsz ered¬ 
ményeit: baromfinevelőjét, 
málnaerdejét, halastavát, 
virágkertészetét, gyümöl¬ 
csösét, sajtüzemét. A cikkek 
nyomán több országos- és 
világlap is tollára vette a 
kisbarázdai szövetkezetei. 
Több mozgalmat róluk ne¬ 
veztek el: híres lett a ba¬ 
rázdái tükörpontyból ké¬ 
szült ikrasaláta, a barázdái 
málnaszörp, s a korszerű 
közmondásgy ű j temény be 
bekerült az a népi szólás: 
„Büdös, akár a kisbarázdai 
tsz kvarglija.” Az egész vi¬ 
lág beszélt az egykor isme¬ 
retlen tanyáról, s ez jogos 
büszkeséggel töltötte el azo¬ 
kat, akik részesei lehettek 
e nemzeti sikernek. 


Az írónak most megjelent 
„Elég baj” című kötetéből 
(Szépirodalmi Könyvkiadó). 



j. v'í - alól, mind 


Ki sejthette volna még 
akkor, milyen következmé¬ 
nyekkel jár majd a dicső¬ 
ség? 

Mindenekelőtt a járás fel¬ 
fedezte őket. A különböző 
szintű vezetők légiója ke¬ 
reste fel Kisbarázdát, a já¬ 
rást követte a megye, a 
megyét a főváros. Jóformán 
minden szerv talált ott ma¬ 
gának dolgot: felfedeztek a 
határban egy állati csont¬ 
vázat, amelyről többen 
megállapították, hogy ős¬ 




gyümölcsösben kóstolták az 
állítólag szérumalapanya¬ 
gul szolgáló gyümölcsök 
fajtáit. 

Jött a Bányalégelhárító 
Bizottság sajtfajták tanul¬ 
mányozására, melyek állí¬ 
tólag védenek a szörnyű 
veszélytől. Jött a Bélyeg- 
tervező Egyesület, új soro¬ 
zatához keresett itt barom- 
fimodelleket, jött a Luxem¬ 
burg Nagyhercegség Jobb¬ 
oldali Frontjának két kép¬ 
viselője, akiket nagy fény¬ 



gyík farkából ered. Csak 
fél év múlva derült ki, hogy 
a két év előtti kényszervá¬ 
gással kimúlt Riska tehén 
földi maradványa. Volt ott 
demográfiai, geográfiai, szo- 
ciolográfiai, monográfiái 
vizsgálat. Kiderült, hogy a 
haladó érzelmű Berzeviczy 
Kristóf járt egyszer itt. Ti¬ 
zenöten kutatták ott ennek 
nyomát, főként a málnás¬ 
kertben és a halásztanyán. 
Itt akartak kísérleti sajt- 
gyúró-képzőintézetet létre- * 
hozni, s ennek lehetőségeit 
tanulmányozza a halastó 
partján tíz szaktekintély. 
Beoltották a baromfiakat 
idegbaj ellen, s közben a 


nyel kellett fogadni: most 
először ereszkedtek le egy 
népi demokrácia egyszerű 
embereiig, ami kétségtelen 
sikert jelentett nemzetközi 
vonatkozásban. Maléziából 
tüdőgondozó, Malgasból né¬ 
pi táncos, Maliból hörcsög¬ 
szelídítő, Malawiból tollas¬ 
labda-játékvezető küldött¬ 
ség 1 tekintette meg a kis¬ 
barázdai eredményeket. Je¬ 
lezték a megyei iskolák, a 
szomszéd megyei egyiptoló¬ 
gusok, a fővárosi óberber 
nyelvészek, a Gombfoci- 
szövetség, az Apostoli Egy¬ 
ház presbitériuma jövete¬ 
lét; és ahány állam felsza¬ 
badult a gyarmati járom 


Hófúvásban 


Pusztai Pál rajza 



- Legyen szíves szólni Mocsoládon, ott szállók ki! 


azonnal az 
Egyelő Tsz tapasztalatait 
akarta tanulmányozni. 

Sajtos Szilveszter, a tsz 
elnöke éjnek idején kopog¬ 
tatott be az ifjú hírlapíró, 
Serke Pali szállására. Rári- 
pakodott a szendergéséből 
alig felocsúdott ifjúra, ek¬ 
képpen : 

— Hálátlan, gonosz kö¬ 
lyök, te! Tudod, mit tettél 
velem? Van sejtelmed, mit 
szenvedek miattad? 

— Szent szűz — rebegte 
Serke. — Én a legjobbat... 

— Bármit akartál, ma 
már úgy állok, hogy reggel 
7-re várom a Jávor házi Ün¬ 
nepi Játékok külföldi ven¬ 
dégművészeit, ha azok el¬ 
mennek, jönnek a Perme¬ 
tezőtechnikai Kutató Inté¬ 
zet küldöttei, tapasztalat- 
cserére. Kilencre várom 
mr. Dillyt, a Délskót—Ma¬ 
gyar Társaság levelező tag¬ 
ját, aki négyszemközt akar 
velem beszélni, mert nem 
hiszi el egyszeri olvasásra 
eredményeinket. 

És sorolta, hogy éjfélig 
hogyan táblázták be magu¬ 
kat az Egyelő Tsz-be a kül¬ 
döttségek. Már akkor vár¬ 
ták a Dán Spiritiszta Pá¬ 
holyt, amely szellemidézés¬ 
sel akarja ellenőrizni a lá¬ 
tottakat. 

— Az egykor virágzó szö¬ 
vetkezet vezetés híján las¬ 
san a csőd szélére kerül — 
mondta végül Sajtos, s a 
zokogás rázta. — S ki az 
oka? 

— Én! — szólt az ifjú 
hírlapíró tompán. — Én, 
hálátlan, gonosz fickó! 

Sokáig hallgattak. Egy¬ 
szerre Serke felállt. Kihúz¬ 
ta magát, kezét szent eskü¬ 
re emelte: 

— Esküszöm, hogy elhá¬ 
rítom a vészt, amelyet if¬ 
jonti meggondolatlansá¬ 
gommal jótevőimre zúdítot¬ 
tam — kiáltotta. — Egy hó¬ 
napi türelmi időt kérek 
csupán, és helytállók; úgy 
segéljen! 

Sajtos nem hitt neki. Ám 
csoda történt. Két hét múl¬ 
va elmaradt a küldöttség¬ 
invázió. A boldog elnök 
meg is kérdezte Serkét, 
hogy érte el ezt? 

— Egyszerű — szólt az 
—, a sajtó nagy hatalom! 
Megírtam, hogy a szomszéd 
faluban, Kőbölcsőfejen 
olyan bor termett az idén, 
amilyenre 88 éve nem volt 
példa. Zamata a villányi 
burgundié, alkoholtartalma 
felülmúlja a tokaji aszúét. 

— De hát ez nem igaz! 
— kiáltott fel Sajtos. . 

— Igaznak, nem igaz. De 
azóta minden küldöttség 
hozzájuk megy. 


Máté György 


























Elfoglalt ember 



QLOSSZA 

EQY VASVTI ESEMÉNYHEZ 

Botrány volt. Egy ember bepálinkázva 
a vonat-ablakból ki-illetlenkedett; 
az utasok egy része fejét rázta, 
a másik rész felbőszültén gyalázta, 
a nők elfordították fejüket. 

Míg a vonat tovább ment zakatolva, 
egy öreg filozófus átgondolta 
a furcsa botrányt s így morgott: íme , 
ha ruhájába locsolkodott volna, 
nem kifogásolhatná senkise. 

A végeredmény fanyar mint a vackor: 
orráig lát az ifjú , ám az aggkor 
egy napfényes igazsághoz jut el: 
tiszteletreméltó vagy akkor , 
ha nem tudják, titokban mit teszel! 

Török Rezső 



Szabadság 



(A New York Héráid Tribune-ból) 


HENRIK RJABKIN: 

clleAéfó fe£ru>tteforieh 


A MEDVE ES A NYÜL 

Elment a Medve dolgozni 
az erdőbe. Szükség volt az 
erdőben medvére, felvették 
hát, de csak nyál-státusza 
volt a RENGETEGÉRT-nek. 
A Medve — jobb híján — be¬ 
leegyezett. Medvemunkát 
végzett: nyúl fizetésért. Be¬ 
csületesen dolgozott, egészen 
addig, amíg meg nem tudta, 
hogy ugyanabban az erdőben 
dolgozik egy Nyúl: medve¬ 
bérért, medvepapírokkal. 

Megharagudott a Medve: 
Nem jól van ez így! Irt a 
Főosztálynak, ki is szálltak 
az oroszlánok, egy egész bi¬ 
zottság. Maguk elé hívatták 
a Medvét meg a Nyulat: 

- ön medve? — kérdezte 
a bizottság a Nyulat. 

— Igen — felelte a Nyúl, és 
megmutatta a munkaköny¬ 
vét. 

— Valóban — mondta a bi¬ 
zottság —, ön valóban medve. 

— De hát, a medve én va¬ 
gyok! — mordult a Medve. 

— Van valami igazolása? 
— kérdezte a bizottság. — 
Mondja, Medve kartárs, mit 
vitatkozik? Hisz itt egészen 
pontosan be van írva, bogy 
ön nyúl! 


Ennyi a történet. Hol az 
erkölcsi tanulság? — kérdezik 
önök. 

Hm. Honnan legyen erköl¬ 
csi tanulság, mikor a főosz¬ 
tály oroszlánjai valójában 
szamarak .. . 


A KÖ 

Élt, éldegélt a Hegy lábá¬ 
nál egy Patakocska. Olyan 
volt, mint minden más pa¬ 
tak: csendesen, lelkiismere¬ 
tesen végezte a dolgát: cso¬ 
bogott, csacsogott reggelen¬ 
ként inni adott a madarak¬ 
nak, virágoknak. 

Egyszer csak felülről bele¬ 
esett egy hatalmas nagy Kő. 
Magától esett le! Vagy fönn 
nem volt rá szükség, azért 
dobták le! A Patakocska 
mindenesetre nagyon elége¬ 
detlen volt: „Hát ez meg mi! 
Mozdulni sem tudok tőle! Se 
aláfolyni, se mellette elfoly¬ 
ni! így nem lehet dolgozni!” 

Megpirongptták felülről a 
patakot: „Szégyellj e magát, 


Patak kar társ! Ahelyett, hogy 
büszke lennel Tudja maga, 
micsoda Kő ez! Tudja, hogy 
hány hegyomlásban vett már 
részt ez a KőH” 

Elgyégyellte, magát a Pata¬ 
kocska, és elcsendesedett. El¬ 
csendesedett a Hcgyalja is, és 
a Patakocska eltűnt ... He¬ 
lyét Mocsár foglalta el... A 
Kő persze még mindig ott 
van. A legközelebbi hegyom¬ 
lásig. 


A HÍRES LABDA 

Egyszer a gumiraktárban 
megbotlott a polcon és a 
földre esett egy kis szürke 
labda. Leesett, elrúgta magát 
a földről, és felugrott, egé¬ 
szen a mennyezetig. Előfor¬ 
dul ilyesmi. Ha egy ilyen 
Labda-embert megszáll az ih¬ 
let, még magasabbra is fel¬ 
ugrik. 

Hanem azóta a raktárban 
nincs egy csendes sarok. 
Mindenki csak a Labdáról 
beszél. „Látta, mekkorát ug¬ 


rott?" „És milyen könnye¬ 
dén!" „Hiába, őstehetség." A 
raktári faliújság, a „Gumi¬ 
szó" egész oldalt szentelt az 
eseménynek, megállapítván, 
hogy a raktári kollektíva se¬ 
gítsége nélkül bizonyára so¬ 
ha nem érte volna el ezt a 
kiemelkedő teljesítményt. 

A Labda ismét meg akart 
próbálkozni egy ugrással, de 
ekkor az öreg Kalocsni azzal 
a kéréssel fordult hozzá, hogy 
tartson előadást a Leértékelt 
Készítmények Házában „Mi¬ 
től ugrottam a plafonra" cím¬ 
mel. A Labda természetesen 
beleegyezett, és ezután még 
nagyon sok előadást kellett 
tartania, úgyhogy már egyál¬ 
talán nem maradt ideje újabb 
ugrásra. 

Annál is inkább, mert köz¬ 
ben a Léggömb elmondta ne¬ 
ki, hogy könyvet ír róla, 
„Légből kapott riport" cím¬ 
mel, és felajánlotta a Labdá¬ 
nak, legyen társszerzője. A 
Labda előbb társszerző lett, 
aztán már önálló szerző is. 

és többé nem ugrott, nem¬ 
hogy a mennyezetig, de se- 
meddig sem. 

Rájött, hogy erre már nincs 
is szükség. 

(Oroszból fordította 
Naményl Mária) 

















































Csalódás 


Az olvasó 


Pusztai Pál rajza 



vH 


— No de, Télapó! Ajándéknak leértékelt árut? 

Megjött a jó Mikulás 



Őszinte autócsempész 



Várnai György rajza 



HALLOTTUNK 

EGY PÁRIZSI VICCET 

Az idős államférfi, aki haj¬ 
lott kora ellenére hallani sem 
akar a visszavonulásról, meg¬ 
tekinti az állatkertet, és a 
teknőshékák előtt hosszasan 
elidőz. 

— Mondja, kedves igazgató 
úr — fordul a kísérőjéhez —, 
kaphatnék néhányat ezekből 
a kedves állatokból1 

— Természetesen. Ameny- 
nyit parancsol. 

— Az etetésük költséges 1 

— ö, dehogy. Néhány sa¬ 
látalevél naponta... 

— és meddig élnek ezek a 
kedves állatkák1 

— Száz-százötven évig ... 

— Akkor, sajnos, le kell 
mondanom róluk — feleli az 
államférfi — mert ha meg 
kedvelném őket és elpusztul¬ 
nának, nagyon hiányoznának 
nekem. 
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- öt fél kisüstit kérek! . . . 































































SzemrehányQS Endrődi István rajza 



- Látod, neki már műholdja is van, te meg még egy vacak atombombát sem tudsz 
nekem szerezni. . . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉT KIS ÜGY 

□ 

Nem is olyan régen könyvkiadásunk 
megörvendeztette az olvasókat egy, a 
könyvbe ragasztott szalagocskával, ami jel¬ 
zésre volt használható. 

Egyre több könyv jelent meg így. 

Most meg egyre kevesebb. 

Hiánycikk volna a pertli? Nem hinném. 
Kár, hogy tünedezőben van, mert jobb jel¬ 
ző, mint a papírfecni, a gyufaszál vagy ép¬ 
pen a szamárfül. 

m 

A Budapesti Állatkert füzetei mindunta¬ 
lan felhívják figyelmünket az intézmény 
ajándéktárgy-pavilonjára. 

Van ebben a házikóban ajándéktárgy? 
Ha pár madártollat, örökzöldet vagy fehér¬ 
egeret annak nevezhetünk, akkor igen. 

Emléktárgy? Néhány fotográfia az állat¬ 
kert lakóiról. Ez az egész. 

Érthetetlen, hogy miért nem árusítanak 
itt például művészi állatfigurákat? 

D. E. 

Nyelvtanulás — álomban 



Magyar űrhajós 



- Vajon visszaérek a meccsre? 


Gondolatok prémiumosztás előtt 



Hatfia 04foki MM íáutói-. 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek. csak öreg emberek 

vannak. Egy újszülöttnek 

minden vicc új. 

Természetrajzórán feláll Peti, 
és azt kérdezi a tanítótól: 

- Tanító bácsi, kérem, tessék 
nekem megmondani, hogy miért 
hívják a sárgarigót sárgarigónak? 

- Micsoda kérdés ez? Azért 
hívják sárgarigónak, mert sárga. 

- Erre cn is gondoltam. De 
miért rigó? 

* 

Kovácsnét faggatja a barát¬ 
nője: 

- Hogyan lehet az, Mariska, 
hogy bár a férjed közismerten 
a legfukarabb ember Pesten, ne¬ 
ked mégis mindig van pénzed? 

- Egyszerű. Amikor pénzre 
van szükségem, veszekedést pro¬ 
vokálok. ö gorombáskodni kezd. 
mire én azzal fenyegetőzöm, 
hogy visszamegyek a mamához. 
Erre szó nélkül idead egy szá¬ 
zast útiköltségre. 
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Balázs-Piri Balázs rajza RÖVld tlOZOSSQg 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



HÁNY ÉVES KAROLIN? 


(Négy nő üldögél a 
cukrászdában. Ügy¬ 
nevezett veszedel¬ 
mes korban vannak. 
Nem balzaci érte¬ 
lemben. Azért vesze¬ 
delmesek, mert abba 
a korba érkeztek, 
ahol alaposan „kibe¬ 
szélik:* egymást a 
nők. Karolin, a tár¬ 
saság egyik tagja el¬ 
köszön, és sietve tá¬ 
vozik. Jaj neki!) 

ELSŐ Nő (utána néz): 
Milyen jól tartja magát 
ez a Karolin! Mégis, mit 
gondoltok, hány éves le¬ 
het? 

MÁSODIK (mohón): 
Pontosan megmondom. 
Az anyámmal járt 
együtt a Veres Pálné ut¬ 
caiba, de három osztál¬ 
lyal feljebb. 

ELSŐ: Mennyi volna 
most a mamád, isten 
nyugtassa?! 


MÁSODIK: Hetvenöt. 
De mondom, alatta járt. 

ELSŐ: Természetesen. 
(A harmadik hölgyhöz) 
És te mennyire becsü¬ 
löd? 

HARMADIK: Nagy¬ 

anyám mesélte, hogy 
amikor Rákóczi hamvait 
hazahozták, együtt bá¬ 
mészkodtak Karolinnal, 
aki nagyon fáradt volt a 
sok ácsorgástól. Érthető, 
már akkor sem volt mai 
csirke. 

MÁSODIK: Szóval 

szerinted kilencvenen 
alul vagy felül? 

HARMADIK: Nézd, én 
annyira tisztelem a ko¬ 
rát, hogy ki sem mon¬ 
dom. (A közvélemény¬ 
kutató nőhöz) És te mit 
gondolsz? 

ELSŐ: Amit én gon¬ 
dolok, az hiteles. Boldo¬ 
gult szépanyám naplójá¬ 
ból kiderült, hogy Karo¬ 
lin és Laborfalvi Róza 
évekig nem voltak be¬ 


szélő viszonyban. Ter¬ 
mészetesen az ifjú Jókai 
miatt, aki Karóimnak is 
feltűnően udvarolt. A ki¬ 
egyezés idején, 1867 kö¬ 
rül... (A torkán akad a 
szó, mert Karolin sebté¬ 
ben visszaérkezett) 
KAROLIN: Jaj, gyere¬ 
kek, itt felejtettem a 
cuccomat. Mit szóltok, 
milyen szórakozott va¬ 
gyok . .. 

ELSŐ (nyájasan,)! Elő¬ 
fordul a mi korunk¬ 
ban . . . (Buzgón segít 
összeszedni a holmit) 
MÁSODIK (felhasz¬ 
nálja az alkalmat, és 
odasúgja a harmadik¬ 
nak): Mit szólsz hozzá? 
A „mi korunkban”! Ben¬ 
nünket is bevett a buli¬ 
ba, holott a mamánk le¬ 
hetne. 

HARMADIK (rendre- 
utasítja): A nagyma¬ 
mánk. , 

(Stella) 



AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

..Képzőművészeti diafilmeket!” című írá¬ 
sukra válaszolva közöljük: 

A Diafilmgyártó Vállalat már régóta ké¬ 
szít képzőművészeti diafilmeket, amelyeket 
két üzletükben: a Tanács krt. 2. és a Már¬ 
tírok útja 67. sz. alatt árusítanak. Megegyez¬ 
tünk a vállalattal, hogy a jövőben a mú¬ 
zeumokban is árusítanak képzőművészeti 
diákat, különös tekintettel a múzeum anya¬ 
gára! Á filmekhez négy nyelvű magyarázó- 
szöveg is készül. 


Dr. Liptai Ervin 
főosziáiyvezető 

Művelődésügyi Minisztérium 

A ,,Senki földje . . .” című cikkükben 
megjelölt területet - a Margit-híd pesti fel¬ 
járója alatti gyalogjárdát amint az idő¬ 
járás megengedi, aszfaltburkolattal látjuk el. 

Dr. Ambrus Jenő 
szerv. oszt. vez. 
Fővárosi Tanács 

H. Gábor komlói olvasónak a lapban 
megjelent panasza nyomán intézkedtünk, 
hogy a Baranya megyei Ruházati Kiskeres¬ 
kedelmi Vállalat 1, 3 és 5 kilogrammos mű¬ 
anyagzsákokat szerezzen be, és a tollat 
ezekben szolgálják ki a vásárlók részére. 

Jakabos Zoltánná 
kér. oszt. vez. 

Baranya megyei Tanács VB 

A Róbert Károly körúti kórház elől a 
taxiállomás áthelyezését (amit „Egy áthe¬ 
lyezés története” című cikkükben szóvátet- 
tek) nem tartanánk célszerűnek. A kórház¬ 
ból távozó betegek, lábadozók érdeke meg¬ 
kívánja, hogy a taxiállomás közel legyen, 
s minél kevesebbet kelljen gyalogolniok. Az 
éjszakai órákban sűrűn ellenőriztetjük majd 
a szóban forgó állomást, hogy a betegek 
nyugalmát zavaró hangoskodásoknak elejét 
vegyük. 

Fővárosi Autótaxi Vállalat 
Forgalmi Főosztálya 


Pedagógia 





Te csak a leckéddel törődj, kisfiam! 

(A „Nők Lapja” most meg¬ 
jelent évkönyvéből) 


Főszerkesztő: Tabi László - Szerkesztő: Földes György 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc - Szerkesztőség: Budapest. VIIL, Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 
335-718. - Kiadóhivatal: VUL, Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343-100. *142-220 - 65.7397 - Kossuth Nyomda, Budapest - Terjeszti 
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MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

t ■ ■■■■- • - ... __ 

Mit várnak Télapótól ? 


Abszolút gitár 



Telet nem. 

F. L. 

Hogy mindenkinek azt hozzon, ami 
megilleti: kinek prémiumot, kinek 
virgácsot. Bár vannak, akiknél el¬ 
kelne egy-egy jókora suháng is. 

* F. Gy. 

* 

Egy cigarettatárcát és két zoknit. 
Én ugyanis ezt ígértem karácsonyra 
Zsiga bácsinak. 

(f—p) 

Semmit. De remélem, ő sem tőlem. 

G. Sz. 

Olyan házfelügyelőket , akik nem¬ 
csak boldog ünnepeket kívánnak, ha¬ 
nem a havat is eltakarítják a járdá¬ 
ról. 

K. A. 


Nem hiszek én már ilyesmikben ... 
Kinőttem én már abból... Még hogy 
Télapó!... Nekem mindent a húsvéti 
nyuszika fog hozni... 

M. Gy. 

Nyakkendőt. Pont az idén kapnék 
mást?! 

R. B. 

Amit haladéktalanul ki lehet cse¬ 
rélni. 

S. A. 

Divatos csizmácskát, melyben nem 
ázik át alulról a szaloncukor. 

s. P. 

ötven évvel ezelőtt hintalovat kap¬ 
tam karácsonyra. Azóta sem örültem 
ajándéknak annyira. Nincs kedvem 
tovább kísérletezni, térjünk vissza a 
hintalóhoz. 

t. 



(Az „lei Paris”-ból) 


A SIKER ÜTJA 



M. Abramov rajza (Moszkva) 
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Örömet szerez 
és élvezi illatát 


Üifwiilr 


szerezi 


Ragyog 


TELI RANDEVÚ 


ajándékozzon 


camea 


nd. 0 


, „I ,, . Vitám/nduő 

Komit qsipkESZÖRPÖT 


hoztam, hogy 
ne légy náthás, 

erősítsd magad... 


Mind a keltőnek 
illése van f 


-Valami á fat-knyfi 
3lól !... /Jóvá tetícft 3 /Ifözjr 
fejeket ? 

(J/ 

kellemes szilveszteri 
szórakozást nyújt a 
Vlach-zenekar, és sok 
ismert dzsesszénekes 
közreműködésével 
készült szélesvásznú 
csehszlovák filmko¬ 
média, a 

Ha 62 ?fMÍ 
friarWL 
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Korhatár nélkül 
megtekinthető. 


/UintKor , 
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él<nal( mvési) ötvös és 
tyrétnis jUszta'rgyskáík az IPARMŰVÉSZETI V. 

(Ajándéktárgyak Botijából b/>j, muViUi*/ 
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Vigyázzunk az ifjúságra! 

t'L n ti t Kat*t+cuvoftm. 


Tavasszal történt a „rá¬ 
zós” eset, méghozzá tavaly 
májusban, mikor a kappa- 
nosi fő utcán is kigyúlt a 
villany. Hiszen, nem mon¬ 
dom, azelőtt is volt közvi¬ 
lágítás Kappanoson, csak¬ 
hogy amolyan bizonytalan 
égi szolgáltatás, hol kikere¬ 
kedett, hol elfogyott, hol 
meg csip-csup felhők úsz¬ 
káltak elébe. így aztán a 
legények tudták, mikor kell 
a lányos ház kerítéséhez 
lopózva csókot szerezni, 
fölleges vagy csenevész 
holdú éjszakákon. Mert aki 
nem tudná, faluhelyen, 
mióta a világ áll, a kerítés 
mellett szokás csókolózni, 
talán a kerítést is valami¬ 
féle szoknyabolond legény 
találta ki hajdanán. 

Nahát, Csuda Jani bácsi 
is hosszabbra szabatta vol¬ 
na a kerítését, ha tudja 
előre, hogy mellette nem 
kevesebb, mint kilenc el¬ 
adó lánya várja majd a ga¬ 
vallért májusi estéken. Hi¬ 
szen lányos háznál a kerí¬ 
tés olyan, mint a légypapír. 
Addig jár zümmögni oda a 
széptevő, míg előbb-utóbb 
megragad rajta. El is vit¬ 
tek már három lányt a 
Csuda Jani bácsi portájá¬ 
ról, de még mindig maradt 
hat, vagyis fél tucat, mikor 
felgyűlt a villany Kappa¬ 
noson. Szép sorban gyul¬ 
ladt ki a villany a fő utcán, 
hogy egyszerre olyan pom¬ 
pázatos lett az, mint a fel¬ 
díszített karácsonyfa. Mi¬ 
vel pedig a végzet odacö- 
vekelt egy villanyoszlopot a 
Csuda Jani bácsi háza elé, 
egy fél tucat vőlegény me¬ 
redt a hirtelen támadt vi¬ 
lágosságba, akár a fénybe 
dermedt nyulak. Elég ab- 


Az írónak most megjelent 
,.Közhírré tétetik” című köte¬ 
téből. (Kossuth Könyvkiadó) 


ból annyi, hogy hamar el¬ 
maradoztak a vőnekvalók, 
mert úgy volt az igaz, 
ahogy az egyik, Kerekes 
Tóni kimondta: udvaroljon 
reflektorfénynél, akinek el¬ 
ment az esze, annak úgyis 
mindegy, hogyan mulatnak 
rajta. 

De nem addig ám idős 
Csuda János hat hoppon- 
maradt lánya!. . . Felmen¬ 
tek a tanácselnökhöz, hogy 
ha istent ismer, tétesse 
odább azt a lámpaoszlopot, 
mert ha ott marad, úgy a 
fejükbe ragad a párta, hogy 
le nem vakarja azt onnét 
senki. 

— Igen ám, de hogyan? 
Mert az áramszolgáltatás 
emberei azóta már a har¬ 
madik határban plántálták 
a világosságot. 

— Azon ugyan ne törje 
a fejét — válaszolta Csu¬ 
da Lidi, a legfiatalabb, no 
meg a legnyelvesebb —, 
mert nekem éppen Czirják 
Feri udvarol, a villanysze¬ 


relő. A többit majd elvé¬ 
gezzük magunk, társadalmi 
munkában. 

így esett, hogy Csuda Ja¬ 
ni bácsi lányai kiásták a 
póznát, és odább tették 
jó néhány méterrel, még 
túl is a kijelölt helyen, ép¬ 
pen a Por törőék portája 
elé. Ennyit igazán megér¬ 
demeltek a nehéz munka 
ellenében. Az öt Portörő¬ 
lány régi riválisnak számí¬ 
tott, mivel a Csuda-hajado- 
noknak már két imádója 
ragadt meg a Portörőék ke¬ 
rítésén. Mikor pedig az öt 
Portörő-lány nagy dérrel- 
durral felpatáliázta a ta¬ 
nácsházát, hogy vissza a 
villanyt a Csudáék portája 
elé, a tanácselnök nekive¬ 
selkedett, és fejébe tenyerei¬ 
vé a kalapot, kimondta ke¬ 
rek-perec, hogy márpedig 
Kappanoson vándorpózna 
nem lesz, marad, ahol van, 
punktum! 

No, de több se kellett a 
Portörő-lányoknak! Végig¬ 


zarándokoltak minden lá¬ 
nyos házat, ahol villany 
volt a kapu előtt, és felpap¬ 
rikázták a kappanosi haja- 
donokat, fel ám. Ment is a 
petíció a tanácshoz, hogy 
rendezzék a villanypóznák 
dolgát, el a lányos házak 
elől a lámpaoszlopokkal, 
vagy olyan rövidzárlat lesz 
Kappanoson, hogy füstöl! 

A tanácselnöknek egy ál¬ 
matlan éjszakájába került, 
míg kisütötte a mentőötle¬ 
tet: kidoboltatta másnap, 
miszerint: „közhírré téte¬ 
tik, hogy mikor a csonka 
templom harangja által a 
tíz óra elkongattatik, Kap¬ 
panoson a közvilágítás 
minden este kikapcsoltatik, 
ramtadratta, trattata .. 

Mikor pedig a kisbíró 
füle mögé tűzte a dobve¬ 
rőt, csavarintott egyet a 
bajszán, és hozzágondolta a 
mondókához, hogy: „Mikor 
pedig a közvilágítás kikap¬ 
csoltatik, a Mákos Maris 
átkaroltatik és a sötétség 
titkoló leple alatt igen sok¬ 
szor megcsókoltatik, ram¬ 
tadratta, trattata.. 

Nem lehet szemére vetni 
a kisbírónak, hogy ezt gon¬ 
dolta, mert ő maga udva¬ 
rolt Mákos Mariskának, a 
tanácselnök lányának, még¬ 
hozzá igen komolyan. Ám 
azt sem szabad elhallgatni, 
hogy a Mariskán kívül 
Mákos Mihály tanácselnök¬ 
nek még három lánya vár¬ 
ta már napok óta hiába a 
vőnek valót, mivelhogy az 
ő kapujuk előtt is vigyázz- 
ban állt egy villanypózna. 

Hát, hogy ne szaporítsam 
a szót, ily módon minden 
rendbe tétetett Kappanoson, 
ahol azóta békén megfér 
egymás mellett a szerelem 
és a villamosítás. 

Fülöp György 


Gépesített nevelés 



- Majd jelezz, fiacskám, ha hajlandó vagy bocsánatot kérni . . . 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Mire gyűjt Erhard? 


(A „Neues Deutschland”-ból) 



Meglepetés 




PATKOLNI — DE MIBŐL?! 

A csanyteleki tanács két pejcsika- 
jának rosszkedvű abrakolója a mé¬ 
regtől pirosán hadonászik ostorával 
a gazdasági előadó szobájában: 

— Én megmondtam! Lesántulnak 
a lovak, ha nem patkoltatunk! A ka¬ 
tonaságnál is előírás: hathetenként 
átvasaltatni, vagy nyolchetenként új 
vasalás! 

Erre az előadó így felel: 

— Ember, én meg nem csukatom 
be magamat! Nincs pénz. Egy lóra 
évi 790 forint a norma. A patkolási 
díjak és ápolási anyagok is benne 
vannak. A pénz elfogyott, januárig 
nincs patkolás, érti?! 

— Hát majd megmondom a lo¬ 
vaknak, hogy vigyázzanak a kör¬ 
mükre januárig, aztán, ha baj lesz, 
hajtsa őket maga vagy a normás! — 
dühöng a kocsis. 

Mit lehetne tenni? 

1. Megvizsgálni a csany teleki ta¬ 
lajt: ha itt gyorsabban kopnak a 
patkók, a hibáért az úristen felelős, 
intézkedjen ő. 

2. A norma megállapítása előtt 
meg kellene kérdezni néhány ková¬ 
csot és kocsist. El kell azonban ké¬ 
szülni arra, hogy válaszaik nem lesz¬ 
nek tudományos pontosságúak, hiszen 
kocsisaink és kovácsaink zöme nem 
végzett egyetemet, sőt a legtöbb ko¬ 
csis mindennemű tudományos minő¬ 
sítés nélkül ül a bakon. 

3. Összehívhatnának egy lópatko- 
lási symphosiont a Kékestetőre, eset¬ 
leg nyáron a Balaton mellé. A ta¬ 
nácskozások hazánk lópatkolási te¬ 
kintélyét nemzetközi viszonylatban 
is hatalmasan emelnék, és anyagát 
néhány bizottság több esztendős 
munkával feldolgozhatná, s kiderül¬ 
ne majd, mit kell tenni. 

Szabó Ernő 


Nem tartozom azok közé, akik a 
fáktól nem látják az erdőt. 

Nem tartozom azok közé, akik csak 
a hibákat veszik észre, de az ered¬ 
ményeket nem, én igenis észreve- 
szem az eredményeket, és örülni tu¬ 
dok nekik. Még a legkisebbnek is. 
Örülök és hálás vagyok. 

No, persze nem minden eredmény 
egyforma. Van ilyen is, meg olyan 
is. Az utóbbi hetekben, hónapokban 
feljegyeztem magamnak néhány 
változatot: 

1. óriási eredmények 

2. kiugró eredmények 

3. nagy eredmények 

4. eredmények 

5. értünk el eredményeket 

6. értünk el bizonyos eredménye¬ 
ket 

7. értünk el bizonyos eredménye¬ 
ket is 

8. mi nem törekszünk látványos 
eredményekre 

9. mindezek ellenére vannak ered¬ 
ményeink 

10. vannak eredményeink? Igenis 


- Azonnal menj a fürdőszobába! 


etmtm. 


vannak eredményeink, bárki bármit 
mond. 

11. ezen a téren már vannak ered¬ 
ményeink 

12. erőfeszítéseink eredményesek 
voltak 

13. mindemellett persze eredmé¬ 
nyeink is vannak 

14. az eredmények megnyugtatóak 

15. az eredmények persze koránt¬ 
sem jelentik azt, hogy ... 

16. az eredmények felülmúlták vá¬ 
rakozásainkat 

17. ezek kétségkívül eredmények, 
de azért... 

18. beszélnünk kell az eredmények¬ 
ről is 

19. az eredmények önmagukért 
beszélnek 

20. ha úgy vesszük, már ez is nagy 
eredmény 

21. igazán nem kell szégyenkez¬ 
nünk az eredmények miatt 


- Ez nem is az én gyerekem! Siess haza, 
fiacskám . . . 


22. tulajdonképpen már ez is ered¬ 
mény 

23. szép eredményeket értünk el 

24. na tessék, ez lett az eredmé¬ 
nye! 

25. a kezdeti eredmények — nyu¬ 
godtan mondhatjuk — biztatóak 

26. ha úgy vesszük, ez egy nagyon 
szép eredmény 

27. szép kis eredmény! 

28. máris fel tudunk mutatni némi 
eredményt 

29. tulajdonképpen már ez is egy 
óriási eredmény 

30. ... és meg is volt az eredménye 

31. soroljam fel az eredményeket? 
Azt hiszem, elv társak, ez teljesen fe¬ 
lesleges .. . 

32. fő az, hogy van valami ered¬ 
mény ... 

33. nemcsak a hibákat kell észre¬ 
venni, hanem az eredményeket is. 
Mert vannak eredményeink is. 

♦ 

Itt abba is hagyom. Tulajdonkép¬ 
pen, ha úgy vesszük, már ez is ered¬ 
mény. 

Mikes György 



































Pánik 


- Csak nem marad kinn? 



Szenzáció 



— Maradjon még egy kicsit, 
rögtön jön a tévé-híradó! 



(LACIKA MONOLÓGJA) 


Nagyon jól emlékszem, 
hogy amikor apu egyszer 
este fáradtan hazajött a 
gyárból, nagyon el volt ke¬ 
seredve, a sarokba vágta az 
aktatáskáját, és azt mondta 
anyunak, hogy nem bírja 
tovább elviselni a kar¬ 
társak nemtörődömségét. 
Anyu akkor kikérdezte 
aput, és onnan tudom, hogy 
apu javaslatot tett a mun¬ 
ka átszervezésére, vagyis, 
hogy többet termeljen a 
gyár, de a kartársak elle¬ 
nezték, és azt mondták, ab¬ 
ból nem lehet baj, ha min¬ 
den úgy marad, ahogy van, 
de abból már nagy baj le¬ 
het, ha az átszervezés nem 
sikerül. Zelenka bácsi, 
vagyis a főmérnök, nyíltan 
megmondta apunak, hogyő 
nem áldozza fel a nyugal¬ 
mát, Beleznai bácsi, vagyis 
a főművezető, azzal érvelt, 
hogy ő nem szúrja a tal¬ 
pába a rozsdás tűt. Krus- 
pák bácsi, vagyis a mű¬ 
helyfőnök, pedig kijelen¬ 
tette, hogy nem érzi magát 
akkora nagy szamárnak, 
hogy jó dolgában a jégre 
menjen táncolni. 

Ez azért van így, magya¬ 
rázta apu anyunak, mert 
félnek a felelősségtől, és in¬ 
kább továbbra is a langyos 
vizeken eveznek, mint hogy 
kockázatot vállaljanak az 
átszervezéssel. Én akkor 
beleszóltam, és megkérdez¬ 
tem aput, hogy miért nem 
mennek Zelenka bácsiék 
evezni a Dunára, ahová mi 
is járunk, de erre apu mé¬ 
regbe jött, és azt felelte, 
hogy én még kicsi vagyok 
ehhez az egész problémá¬ 
hoz. Anyunak viszont azt 
mondta, hogy Zelenka bá¬ 


csiék maradiak, az átszer¬ 
vezés kockázattal jár, és 
ezért ellenzik, de ő — már¬ 
mint apu — keresztülviszi, 
ha a fene fenét eszik, akkor 
is, mert ezzel elősegíti a 
gyár fejlődését és a több¬ 
termelést, ami megéri a fá¬ 
radságot. 

Apunak ettől kezdve még 
több gondja volt, mint az¬ 
előtt, és nagyon sokszor ké¬ 



sőn jött haza és fáradtan. 
Ilyenkor elmesélte anyu¬ 
nak, hogy Zelenka bácsiék 
sehogy sem akarnak bele¬ 
törődni az átszervezésbe, 
apu a dolgozók segítségével 
már jó úton halad, viszont 
sokat dumálnak ellene Ze¬ 
lenka bácsiék. Azt híreszte- 
lik apuról, hogy feltűnési 
viszketegségben szenved, 
vagyis magára akarja von¬ 
ni a figyelmet, hogy ő mi¬ 
lyen nagy lángész, pedig 
már eddig is nagy felfordu¬ 
lást csinált a gyárban. Apu 
ezzel sem törődik, és tovább 
folytatja az átszervezést, 
vagyis hogy többet és job¬ 
bat termeljen a gyár, mint 
eddig, és mindig azt mond¬ 
ja anyunak, hogy a kutya 
ugat, a karaván halad. 
Anyu pedig százszor is azt 
hajtogatja, hogy jobb len¬ 
ne, ha apu abbahagyná az 
egészet, mert úgysem bír 



Zelenka bácsiékkal. Apu 
ezért rém dühös, és ilyen¬ 
kor mindig kitör a vihar, 
vagyis a vita, amit én még 
reggel kettőig is hallgatok 
az ágyamban, amíg csak el 
nem alszok. 

így megy ez már nálunk 
hosszú idő óta, de olyan 
idegesnek még sohasem 
láttam aput, mint amilyen 
tegnap este volt, amikor 
hazajött. Anyu mindjárt 
két andaxint is hozott neki, 
hogy megnyugodjon, ami 
sikerült is. Apu akkor el¬ 
mesélte, hogy teljesen el¬ 
készültek az átszervezéssel, 
és a tröszttől kijött egy bi¬ 
zottság a gyárba, és megdi¬ 
csérte, amit csináltak. Ak¬ 
kor előállt Zelenka bácsi, 
vagyis a főmérnök, és azt 
mondta, hogy elég sokat 
törték a fejüket a megol¬ 
dáson, de hála istennek si¬ 
került. Beleznai bácsi, 
vagyis a főművezető is elő¬ 
állt, és azt mondta, hogy 
nagy kockázatot vállaltak 
az átszervezéssel, de meg¬ 
érte. Kruspák bácsi, vagyis 
a műhelyfőnök ugyancsak 
előállt, és azt mondta, hogy 
a közös erőfeszítés meg¬ 
hozta a gyümölcsét. A bi¬ 
zottság gratulált Zelenka 
bácsiéknak a kitűnő mun¬ 
káért, de különösen azért, 
hogy vállalni merték a fe¬ 
lelősséget. Megérdemlik a 
kitüntetést és a jutalmat, 
amit majd kapni fognak. 

Anvu hajnalig veszeke- 
kedett apuval, és én haj¬ 
nalig azon gondolkoztam 
az ágvamban, hogy miért 
jött haza idegesen apu, 
amikor olvan jól sikerült az 
átszervezés . . . 

Földes György 


Néhány jó tanács 












































Nincsenek csodák 


Endrődi István rajza 



NŐI EGYENJOGÚSÁG AMERIKÁBAN 



Akármit beszélnek is, a nők egy¬ 
re jobban előretörnek az amerikai 
politikai életben. A londoni „Daily 
Mirror” fényképes beszámolót közöl 
egy austini (Texas) felvonulásról. A 
Ku-Klux-Klan vonult fel az USA 
vietnami politikájának támogatása céljából. A felvonu¬ 
lók között volt látható az első női Ku-Klux-Iflan-tag. 
Van társadalmi fejlődés! 


GOLDWATER PANASZKODIK ... 

Mr. Barry Goldwater volt szená¬ 
tor és elnökjelölt rossz néven vette 
a Fehér Háztól , hogy ő nem kapott 
engedélyt Dél-Vietnam meglátogatá¬ 
sára, Edward Kennedy viszont ka- 
.. pott, aki — Goldwater szerint — 

„azt sem tudja, a puska melyik oldalán jön ki a golyó”. 
Figyelemre méltó vádaskodások hangzanak el az ame¬ 
rikai politikai életben! 



Jégkorong 



Játékvezető: Most kit állítsak ki közülük? 


Nem ok a késésre 



- Bocsánat, főnök kartárs, elaludtam. 

- Mi az?! Maga otthon is szokott alud¬ 


ni?! 


Gazdasági mechanizmus Szűr-Szabó József rajza 



- Itt van a kutya eltemetve! 













































































Decemberi 

hármasugrás 


Gerő Sándor rajza 
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Cond 



- Miért búsulsz? 

- Ezt a kredencet vettem a feleségemnek karácsonyi ajándé¬ 
kul, de nem tudom, hogy addig hová rejtsem . . . 


Új lakás 



- Nemrég költöztünk be, és már púpos a padló . . . ! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 


2 . 


Csepelen, a Katona Jó¬ 
zsef utcában van egy is¬ 
kola, amelyet esős, sáros 
időben nehéz megközelí¬ 
teni, mert a Kolozsvári és 
a Temesvári utcai keresz¬ 
teződéseknél nagy „bel¬ 
tengerek” képződnek. „Itt 
még Hannibál is meggon¬ 
dolná az átkelést — írja 
levelében B. Nagyné, 
Maglódi Ottilia —, nem 
egy kisdiák!” 



Egy-egy víznyelőt kér¬ 
nének a tanácstól az em¬ 
lített útkereszteződések¬ 
hez vagy valami más „át¬ 
hidaló” megoldást. S ha 
már így benne vannak a 
kérésben: azt sem bán¬ 
nák, ha a pislákoló 25-ös 
égőket nagyobbra cserél¬ 
nék ki a villanyoszlopo¬ 
kon, hogy a délutános 
turnusban tanuló gyere¬ 
kek is világosban térhes¬ 
senek haza. 


Horváth Péter buda¬ 
pesti (VI., Jókai u. 16.) 
olvasónk írja: 

„A közelmúltban a la¬ 
pokból értesültünk róla, 
hogy kedvenc vállalatunk , 
a Patyolat — nyilván fö¬ 
lös kapacitásának kihasz¬ 
nálása érdekében — újabb, 
úgynevezett 10 + 1 -es ak¬ 
ciót hirdet. (Tíz ruha tisz¬ 
títása után egyet ingyen 
tisztít.) A napokban épp 
tíz vállalási jeggyel top¬ 
pantam be a Rudas Lász¬ 
ló u. 21. szám alatt fiókba. 
De lógó orral kellett távoz¬ 
nom, mert az amúgy sem 
rövid időre vállalt tíz tétel 
közül négy nem készült el 
á kitűzött napra. 



Nem lenne ésszerűbb 
újabb vállalási akciók 
meghirdetése helyett in¬ 
kább a régieket határidőre 
teljesíteni?” 


SZUPER NYLON 


Októberben a FEDOSZ 6 . 
sz. fiókjában (V., Kossuth 
Lajos u. 4 .) egy „szuper ny¬ 
lon” inget rendeltem, mé¬ 
retre, $r 8 forintért. 

A kész inget november 
3 -án kaptam meg, s két nap 
múlva vettem fel először. 
Nem volt jó: elhibázták a 
szabását. Visszavittem. Azt 
mondták: mossam ki, úgy 
vigyem vissza. Kimostam, 
s ismét visszavittem. Az üz¬ 
letben felpróbáltatták ve¬ 
lem, a hibákat bejelölték. 

Negyednapra visszakap¬ 
tam, „kijavítva”. Ötödik 
nap felvettem - megint 


nem volt jó. Visszavittem. 
Megállapították: tényleg 

nem jó, s adtak egy cédu¬ 
lát, hogy vigyem a központ 
ba (V., Szent István krt. 
13 .). De előbb rhossam ki. 

Kimostam, elvittem. Iga¬ 
zat adtak. Mondták: kapok 
egy új inget. Méretet is vet¬ 
tek. 

December i-én kaptam 
meg az új inget. Hazavit¬ 
tem, felpróbáltam - megint 
nem jó. Most mit csináljak1 

Üjból kimosom - de ho¬ 
va vigyem 1 

Pintér István 

I., Asztalos János u. 18 . 
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BUDAPEST, A LAKAT LAN VAROS 

Igaz, hogy szeretve tisztelt szülővá¬ 
rosomnak, Budapestnek kétmillió la¬ 
kosa van, engem nem is számítva, de 
lakatja nincs egyetlenegy sem. Nem 
fogyott ki pillanatnyilag, ne értsük 
félre egymást: a lakat nem hiánycikk, 
egyszerűen nincsen, nem lehet kapni 
semmi pénzért. 

Szükségem volt egy lakatra, nem aka 
rom elárulni, miért. Unottan, tenger 
sok pénzzel felfegyverkezve bementem 
a 64 -es vas- és lakat-, vagyis edény¬ 
boltba, és udvariasan kértem egy laka¬ 
tot. Vasból. 

— Nincsen, kérem - mondta kedve¬ 
sen és udvariasan az elárusítónő, mire 
én megkérdeztem, mikorra jöhetek 
vissza. 

— Milyen ügyben? — érdeklődött. 

— Lakatért. 

— Nincsen, és úgy látszik, egyelőre 
nem is lesz. 

— Talán egy másik vas- és edény¬ 
ben? ... — tapogatództam. 

- Ne tessék fáradni. Máshol sincsen. 
Már hat hónapja nem láttam lakatot. 

Nem életkérdés. Nem nagy dolog a 
lakat. Lehet, hogy elfogult vagyok szü¬ 
lővárosommal, de tetszett nekem a do¬ 
log. Nem gyártanak lakatot, nyilván 
azért, mert nem kell senkinek. Lovas, 
de becsületes nemzet vagyunk. Mi nem 
lopunk, nem kívánjuk a másét, tehát, 
mit és ki elől lakatoljunk le micsodát? 
Beláttam, hogy nekik van igazuk. Any- 
nyi szép minden, annyi más minden 
van, ami kapható Pesten (már danu- 
lon cipőfűzőt is lehet kapni a Röltex 
üzletekben, csak cipőboltokban még 
nem látható), van citrom, narancs és 
banán, vannak gyönyörű kis és hosszú, 
keménynél keményebb vasszögek a 
vasboltban, hegyesek mind, ahogy il¬ 
lik, miért lennénk nyugtalanok egy 
nyomorult kis lakat miatt? 

(királyhegyi) 



Konkurrens vállalat 

- Csak tudnám, 
miből telik nekik va¬ 
donatúj tartályok¬ 

ra?! . . . 


A moszkvai szeánsz 

Ír 


Endrődi István rajza 



Gromikö: Sajnos, az önök rossz szelleme miatt nem tudtuk a genfi szellemet megidézni! 


DARW/NlöTA EALLACy\ 

Történt pedig napjainkban — és e mese igaz, való —, 

Darwin-estet hirdetett a kultúr otthon-igazgató. 

Nagy eset ez faluhelyen, meg is telt a terem szépen , 

Julcsi, Eszti, Vica nénék sorjáztak a tenger széken. 

Pestről jött az előadó, köhintett egy kis-szerényet 
s megszólalt . .. Így kezdődött el falunkban a nagy merénylet. 

Mert azt mondta — ... nem hiszed el, Eszti, ugye te se, ö se — , 
hogy az ember az nem termett, hanem majom volt az őse! 

Ágról ágra ugrándoztak, végül egy leszállt a fáról . . . 

Ezt a maszlagot étetné vélünk meg a Darwin Káról. 

Nem telt belé félórácska, kiürült a nagy-nagy szála, 
utolsóként a motyóját szedte Kissné Pók Borbála. 

Kérik ketten, kérik hárman, maradjon legalább magnak, 
ámde Bori néni büszke: „ . jobb lesz, hogyha békén hagynak! 

hogy az ember és a majom .. . nékem mondod ezt, te átok ... ?” 

Szegény kultúrigazgató kékül, zöldül, sápad, hápog: 

„Ne vegye már olyan nagyon a lelkére Bori néne, 

’sz mind a kettő egyformán a jóistenke teremtménye .” 

Bondy Endre 



Hegedűs István rajza 




































































































Egérfogó 


Balázs-Piri Balázs rajza 



hedvts Ludas! 

Sheffieldből írja a Népszabadság 
sporttudósítója: „Valamikor, nagyon 
régen, a csütörtök volt a pihenőnap, 
és ekkor határozták el a munkások, 
hogy krikettklubjukat is Wednesday 
Őrieket Clubnak nevezik el.” 

Wednesday magyarul szerdát je¬ 
lent. Csak a tudósító mondott csütör¬ 
tököt. 

F. A. 

Bp. Attila u. 

A lap egyik korábbi.számában, egy 
tipikus Hihi-rajzon, Nato-tisztek ra¬ 
kétákat árvereztek. Nem tudom, tud¬ 
ják-e , hogy nálunk, az USA-ban , 
tényleg vannak olyan boltok, ame¬ 
lyek elavult katonai felszereléseket 
árulnak? A farmerek használt dzsi¬ 
peket szoktak itt venni, amivel a 
marhákat terelik össze esténként; a 
fiatalok pedig katonai sátrat és 
iránytűt a campingezéshez. Tankot 
is lehetne venni, ha valakit ez érde¬ 
kelne. De a tank rengeteg olajat fo¬ 
gyaszt, és parkírozni is nehéz vele. 

Az október végi syracusai bank¬ 
rablást különben a hadseregtől vásá¬ 
rolt ágyúval hajtották végre: szétlőt¬ 
ték az egész bankot. 

G. B. 

Philadelphia, USA 


A Magyar Nemzet egyik tárcájá¬ 
ban ezt olvastam: „A huszárkapitány 
. . . az egérszínű kese szügyébe vágta 
díszsarkantyúját.” Furcsa látvány le¬ 
hetett, ha ugyan a ló eltűrte. Aki 
valamennyire ismeri a ló anatómiá¬ 
ját, az tudja, hogy a ló szügye körül¬ 
belül olyan távol van a lovasa sar¬ 
kantyújától, mint a tehén szarva a 
tőgyétől. 

B. Gy. 

Bp., n., Mártírok útja 


- Kérek még egy fröccsöt! 

- Kérem, ez talponálló, ülő vendéget 
nem szolgálunk ki. 


- ... és tessék figyelembe venni, hogy 1 
januártól új életet akartam kezdeni. 

-L 



Jogos felháborodás 

J ö ' Endrődi István rajza 


- De, igazgató úr, ha itthon van a felesége, akkor miért nem a hivatalban diktálja le 
a jelentését! 


Évek óta az 51-es villamossal járok 
munkahelyemre, sok ezer szenvedő 
utastársammal együtt. E régi, benső¬ 
séges , mindennapos kapcsolat — és 
a várakozásban eltöltött sok meddő 
idő — indított arra, hogy ódát zeng¬ 
jek kedvencünkhöz. íme: 

Az 51-es villamos 

oly régimódi és koros , 

sok évtizeddel elmarad ma ő . . . 

Te mégis, mint egy drága nőt, 

oly izgatottan várod őt — 

de mindhiába, mert ő mégse jő! 


K. J. 

Pestimre 


Az irodalmi lexikon második köte¬ 
tében, a 603. oldalon, a Reviczky kéz¬ 
írásaként szereplő négy sor — Kom¬ 
játhy Jenőtől származik. „A homály¬ 
ból” című, minden gimnazista által 
kötelezően ismert költeménynek első 
versszaka: „Ki fény vagyok, homály¬ 
ban éltem, Világ elől elrejtezém .. 
stb. 

Ügy vélem: helyes, ha ez a tévedés 
nem marad homályban. 


T. G. 

Rákoscsaba 



































Hőemelkedés 


Csalogató 


Erdei Sándor rajza 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

A 22 - 22-22 VÁLASZOLT 

A Fővárosi Autótaxi Vállalat vála¬ 
szolt egyik korábbi cikkünkre, amely¬ 
ben szóvá tettük, hogy a kocsirendelést 
felvevő szám, a 22 - 22 - 22 , húsz percig 
derekasan ellenállt az ostromnak: hiá¬ 
ba tárcsáztuk, nem válaszolt, pedig a 
csengetés kiment. 

A válaszlevélben az Au tó taxi bölcs 
tanáccsal látott el bennünket: „Csúcs¬ 
forgalmi időkben a taxit rendelő kö¬ 
zönség 1—2 perces várakozás után ne te¬ 
gye le a kagylót, ha hallja, hogy a csen¬ 
getés kimegy, mert biztos lehet benne, 
hogy az előtte befutó hívások lebonyo¬ 
lítása után azonnal sorra veszik őt is." 

A tanácsot mindenesetre megköszön¬ 
jük, bár nem hisszük, hogy célra vezet¬ 
ne, hiszen a szóban forgó esetben sem 
r -2 percig várakoztunk, hanem jóval 
tovább ... Tíz percig, más esetekben 
tizenöt-húsz percig. 

A taxirendelés néha ugyanolyan fon¬ 
tos és sürgős lehet, mint a tűzoltók 
vagy a mentők hívása. Mi lenne, ha a 
05 vagy a 04 — a tűzoltók és a mentők 
száma — sem jelentkezne 15—20 perces 
csöngetésre sémi 

Mi kitartunk a korábbi javaslatunk 
mellett: legalább csúcsidőkben növel¬ 
ni kell a kezelők számát. 

Csak így lehet elérni, hogy a 22 - 22-22 
hívásakor az utas ne idegbajt kapjon 
- hanem taxit, mielőbb. 

(r) 



Toronyszálló legyen vagy sem ? 


Várnai György rajza 



Helyszíni felvétel a margitszigeti háborúról. 


INFLUENZA-SZEZON 




Fülöp György rajzai 



- Lepedő van? 
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DÉLI Pü. 


- Amint látom, elment a tíz-húszas 


- Úgy látszik, hideg a kocsi. 


Általában nehéz, felelősségteljes a 
vasúti dolgozók munkája. Néha szük¬ 
ségtelenül nehéz. A Déli pályaudvar 
új épületének pénztárosnői, egy külön¬ 
leges szellőzőberendezés jóvoltából, so¬ 
kat szenvednek. A földszinten a huzat 
majd kiviszi őket a fülkéből, az eme¬ 
leten pedig a készülék a hátukra fújja 
a hideg levegőt. 


Ha a vasút szigorúan élne azzal a jo¬ 
gával, hogy részeg utasokat nem köte¬ 
les szállítani, némelyik járat kongana 
az ürességtől. Szerencsére a MÁV nem 
ilyen szigorú, inkább ő is árusít szeszes 
italt fent a szerelvényen, hátha valaki¬ 
nek odalent nem jutott. 


NYUGATI PU. 


I865 

Budapest-Vác 59 perc 


- Okveden tegyen félre Siófokig két 
jegyet júliusra . . . 

Sok a fegyelmezetlen utas 


Rengeteg holmit hagynak el az em¬ 
berek a pályaudvarokon, a vasúti fül¬ 
kékben, a várótermekben. Sárcipőt, bő¬ 
röndöt, sálat, esernyőt, kalapot, táskát, 
könyvet. Nemrégiben egy hatalmas 
barna medve cammogott a sínek kö¬ 
zött. A vasutasok le akarták adni a 
megőrzőbe, de rövidesen kiderült, hogy 
a mackó nem valamelyik szórakozott 
utas tulajdona, hanem az állatkertből 
szökött ki egy kis városnézésre. 


5 * 


MftSIHISZUL 


Elöl ül a masiniszta, és évente 60 — 6 > 
ezer személyszállító szerelvényt indít 
ki a Nyugati, a Keleti, a Déli pályaud- 
\ arról. Nem könnyű a dolga, négyszer 
annyi az utas, mint 1938 -ban volt. 


Nemzeti sajátosságaink közé tarto¬ 
zik, hogy szívesen kísérjük ki szeret¬ 
teinket az állomásra, és bizonyosodunk 
meg afelől, hogy elutaztak. Megnyug¬ 


tató érzés, hogy Mariska néni, Dani 
bácsi és a pajkos kis Dönci Galgahi- 
degkútról, miután három felejthetet¬ 
len rokoni hetet üdültek szoba-kony- 
hás lakásunkban, immár a távolodó 
vonat ablakából lengetik sírva zsebken¬ 
dőjüket. 

Ez a magyarázata annak, hogy a pes¬ 
ti pályaudvarok várótermeiben, peron¬ 
jain gyakran sokkal több a kísérő, 
mint az utas. 

* 


Furcsa tábla 


Budapcst-Vác 67 perc 


Kezdetben vala a vasúti resti. Aztán 
feltünedeztek az éttermek, büfék, 
presszók, pavilonok, és ma már nyil¬ 
vánvaló a vendéglátóiparnak az a ha¬ 
tározott törekvése, hogy a három nagy 
fővárosi pályaudvart gigantikus ital¬ 
bolttá fejlessze. A Nyugati nagy büféje 
máris tökéletesen idézi a volt llkovics 
hangulatát. 


- Itt forduljon jobbra, aztán egyenesen, 
majd kétszer jobbra, a csarnok végén bal- 
ra7a raktárt megkerülve egyenesen jobbra, 
és máris ott van a „H" vágánynál. .. 

(Kürti—Sajdik riportja) 









































Csapda 


MiMenf&e 

Minden kornak megvan az a művészete , amelyet 
nem ért meg. 

* 


Ne szidjuk a fiatalokat maradiságukért. Idő kell 
az eredetiség kifejlesztéséhez. 

* 

Az abszurd drámaíró fáradhatatlanul keresi a vi¬ 
lág értelmetlenségét. 

* 


Sajnos, egyelőre az erőszakot is csak erőszakkal 
lehet elvetni. 

♦ 

Megértést sohasem akkor kér az ember , amikor 
valami jót tett. 

F. L. 


Összetartó brigád 



- Most udvarolni megyünk, vagy hazamegyünk sakkozni? 


I 




(Mostanában több képzelt napló jelent meg, mint 
például „Ha Mozart naplót írt volna /# , „Ha Liszt 
Ferenc naplót írt volna'', „Ha Beethoven naplót írt 
volna", és így tovább. E sorok írója sem akar el¬ 
maradni a másnak tulajdonított naplóírás dolgában, 
s megalkotta a naplóíró Dzsingisz kán alakját. A 
történelem tanúsága szerint a nagy hódító csak 
azért nem írt naplót, mert nem tudott írni, de ha 
tudott volna, akkor biztosan írt volna naplót, vala¬ 
hogyan így:) 


1215. március 12. 

Kicsi naplóm, már régóta 
nem írtam beléd. Igaz, sok 
dolgom volt, meghódítottam 
Kínát, mészárlás közben meg¬ 
rándítottam a jobb csukló¬ 
mat, nem akaródzott a betű¬ 
vetés. Sokat köhögtem, na¬ 
gyon porosak a csataterek 
mostanában. Feleségeim ked¬ 
vesek és ragaszkodók, gyer¬ 
mekeim közül jó néhány sok 



bosszúságot okoz. Lehet, hogy 
meghódítom a világot, ezen 
még gondolkozom. Elég jól 
aludtam. 

1218. november 21. 

Nem szeretem Mohame¬ 
det. Kellemetlen fickó. Le- 
Ölette a követeimet. Azt hi¬ 
szem, ideje ellátni a baját. 
Hadat üzentem neki. Ma sze¬ 
les idő volt, de hát mit le¬ 
het várni ettől a nyomorult 
Góbi-sivatagtól! Ebédre bir¬ 
kahús volt, jóízűen falatoz¬ 
tam belőle. 

( i2i9. augusztus 15. 

Ma szép, napos idő volt. 
Elgondolkoztam az élet értel¬ 
méről. A szerelem mámorí- 


tó, mint a kumisz, meleg, 
mint a jurta, de fáj, mint a 
nyíl ütötte seb. Kiirtottam 
néhány népet. Vacsorára 
nyúl volt. 

|i220. július 27J 

Nátha kínoz. Bokharát el¬ 
pusztítottuk, de már nem 
okozott olyan örömet, mint 
valaha, öregszem. 

1220. szeptember 30. 

Ma hallottam egy jó vic¬ 
cet Szubotájtól. Két harcos 
találkozik. Azt kérdezi az 
egyik a másiktól: „Mondd, 
hány napi járásra van innen 
Kathájl” A másik így felel: 
,.Egy tatárjárásra /" Hehehe, 
ami jó. az jó! Fiamat, Ogo- 
tájt megfeddtem, mert nem 
tanul, alig halad a felkonco- 
lásban. Ez a mai fiatalság, ez 


a friai fiatalság! Bezzeg más¬ 
ként volt ez a mi időnkben! 
Bizony sokat kell elviselnie 
egy atyai szívnek. Néhány 
várost a földdel egyenlővé 
tettem. A koszt jó. 

1224. május 3. 

Naplóm, naplóm, kicsi 
naplóm, ma ismét sokat el¬ 
mélkedtem, és sok bölcsesség 
1 ütött az eszembe. Mérv la¬ 
kosságának kardélre hányása 
közben arra gondoltam, hogy 
milyen halandó is az ember. 
Tegnap este nem vacsoráz¬ 
tam, mert fájt a gyomrom! 
Nagyon fájt. Csak szenvedés 
az élet! 

1225. július 21. 

Eseménytelenül, csendes 
dúlásban telnek a napok. 


Nem történik semmi külö¬ 
nös. Kedvenc igricem tegnap 
este unalmasan dalolt, leül¬ 
tettem a fejét. Egy kicsit el¬ 
kényeztettem a költőimet, 
visszaélnek lágy szívemmel. 
Ügy látszik, jobban kell ösz¬ 
tönöznöm őket. Reggelire 
hagymás ürücombot ettem. 

*1226. február 6 . 

Legkisebb gyermekem ma 
elpusztított egy várost. Iste¬ 
nem, tegnap még a térdemen 
ringattam! Mintha ma lett 
volna! Hogy múlik az idő! 

1227. június 24. 

Nem érzem jól magamat, 
kicsi naplóm. Csak nem le¬ 
szek beteg! 



(Itt befejeződik Dzsingisz 
kán naplója, mivel saját ha¬ 
lálán kívül már semmiféle 
feljegyzésre méltó esemény 
nem történt vele.) 

Feleki László 
















































Küzdelem 


E heti hirdetéseink 




A bürokrácia egyszerűsítése 


- Elmondjam az ügyemet, vagy elég, ha leteszem az asztalra 

a sonkát. 



bábszínház 






A szobát megüti a csend, 
kint halkan hull a hó, a szom¬ 
szédból tánczene hallatszik át 
a falon. Finom! Halljam csak 
hangosabban, ide a fülembe 
azt a dallamot! Már nyúlok is 
a rádióhoz, amikor pillantá¬ 
som a műsorra esik, és belém- I 
hasít a döbbenet meg a kétely: 
talán nem is nekem szól ez a 
muzsika?! Talán vége azoknak 
az időknek, amikor én ezt még \ 
hallgathattam, Öreg leánynak j 
nem való a május, állj félre, 
állj félre rokkant huszár stb., 
stb. 

Mert ugyanis mit olvasok j 
könnybe lábadó szemmel? Ezt j 
olvasom könnybe lábadó szem- | 
mel: „CSAK FIATALOKNAK! 
Komjáthy György tánczene- 
műsora” Csupa nagybetűvel i 
és felkiáltójellel a végén. 

Ez hát a pillanat, midőn 
szembe kell néznem önmagám¬ 
mal. 

Negyven vagyok. Benne 
van-e ez még a CSAKban vagy ! 
nincsen? 

Gyorsan átvillan rajtam 1 
minden e tárgykörre vonat- | 
kozó ismeret. Az életkori hatá¬ 
rok eltolódtak, a fejlődés meg¬ 
gyorsult, ma egy 18 éves már 
nagykorú és teljesjogú felnőtt, j 
Ebből viszont az következik, | 
hogy én öreg vagyok. Igen ám, | 
de a villamoson a férfiak sok¬ 
szor átadják helyüket, tehát 
mégis fiatal vagyok. Becsület- I 
szavamra nem vagyok ráncos 
— ettől kinyithatnám a rádiót 
—, de sötét hajam őszbe ve¬ 
gyül már, a tél dere már meg- 
üté fejemet. Petőfi ezeket az 
ide vonatkozó sorokat 26 éves 
korában írta. Vajon meghall- j 
gathatta volna ezt a műsort? 

Mi a kritériuma rádióhallga¬ 
tás szempontjából a fiatalság¬ 
nak? 

Egy harminc körüli futbal- ' 
lista öreg, egy ötven körüli 
államfő fiatal. 

Egy tizenhat év körüli gyér- l 
mekszinész aggastyán, egy 
negyvenéves nagymama fiatal. 

Kinyithatom hát a rádiót 
vagy nem nyithatom ki? 

Benne vagyok a CSAKban 
vagy nem vagyok benne? 

Sz. L. 


Versike 

Bámulatos 
korjelenség 
döngeti az 
agy falát: 
többet árt egy 
kis ellenség, 
mint használ a 
nagy barát. 

Hadó György 


A legndijyobbA'ruliMlHÍI 
3 legszebb ajándékot 




2 






































A kongói bársonyszék 


Barát József rajza 


Forgácsok 

EGY FILOZÓFUSRA 

Érvelése nem sérthetetlen. 

Az védi csak, hogy — érthetetlen. 

X. Y.-RA 

Kemény, mint az acél. Nagyon erős lélek. 

Nem is tűr el mástól semmi gyengeséget. 

EGY RECENZÁTORRA 

Ódát zeng a könyvről, s csak a végén 
Biggyeszti hozzá, „szép, szép, de unalmas' 

Egy csöpp ecet a bödön mézbe .. . 

(S ez ecet-csöppért a mézhalmaz.) 

EGY KÖLTŐRE 

A világ meg nem köti a kezét. 

Fülébe a valóság nem recseg y . 

Tekintetét lázas egekbe fúrva, 

Boldogan, bátran, szabadon - fecseg. 

Antal Gábor 




Szegő Gizi rajzai 


Történelemóra 


Hát akkor 
beszélj, kisfiam, 
a Tenkes kapitá¬ 
nyáról . . . 


Iskolatelevízió 


mnoyal 

KI 


Fizikaóra 


- Fiúk, most a 
testek mozgását 
szemléltetjük . . . 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNAK 

A Ludas Matyi 1965. november 
25-i számában közzétett „Jól vég¬ 
zett munka” című cikkel kapcsolat¬ 
ban a Fővárosi Tanács Gyógyszertá¬ 
ri Központjának vezetősége vizsgála¬ 
tot tartott és az alábbi megállapítá¬ 
sokat tette: 

A cikkíró olyan gyógyszer kiadá¬ 
sát kérte, amelyet a gyógyszertárak 
az Egészségügyi Minisztérium utasí¬ 
tása alapján nem tartoznak kötele¬ 
zően készletükben tartani. A gyógy¬ 
szertárvezető szabályszerűen járt el, 
amikor a gyógyszert a központtól 
azonnal megrendelte, amit huszon¬ 
négy órán belül meg is kapott. 

A cikkből téves szemlélet tükröző¬ 
dik. A gyógyszertáraknak nincs for¬ 
galmi tervszámúk, így a forgalom¬ 
ban közvetlenül nem is érdekeltek. 
A gyógyszerész — szemben a cikk¬ 
író állításával — sem a forgalom 
után, sem más jellegű tevékenységé¬ 
ért prémiumot, jutalékot nem kap. 

A cikkíró állításai tehát nem helyt¬ 
állóak, mert a gyógyszertár vezetője 
minden vonatkozásban a szabályok¬ 
nak megfelelően járt el; s ezek a 
szabályok teljes mértékben a biz¬ 
tonságos gyógyszerellátást szolgál¬ 
ják. 

Dr. Vértes Imre, 

a Főv. Tan. Gyógyszertári Közp. 
igazgatója 

* 


Készséggel közöljük a fenti hozzá¬ 
szólást. Szerkesztőségünk ez alka¬ 
lommal a kellő ellenőrzést elmulasz¬ 
totta. 
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A LÓ H IVATALB AN- 



, . . - Nézd az anyagbeszerzőnket, négy lába van, mégis megbot- 

- Vigyázzon, Ráro kartars, a fo lo nagyon zabos magára! ] ott » 



VENDÉG (megjelenik az ajtóban, 
fülel, majd bemegy az eszpresszóba 
és leül egy asztal mellé. Jön a pin¬ 
cér). 

PINCÉR: Parancsol? 

VENDÉG: Egy jó duplát kérek. 

PINCÉR: Igenis. (Menne.) 

VENDÉG: Várjon csak! Mondja , 
kedves barátom, hihetek a füleim¬ 
nek? 

PINCÉR (szemléli): így kívülről 
nézve ... 

VENDÉG: Lehetséges, hogy ... 

Szinte el sem tudom hinni, meg se 
merem kérdezni ... Lehetséges vol¬ 
na, hogy maguknál ... Szóval, hogy 
nincsen ... zene? 

PINCÉR: Nincsen, kérem. 

VENDÉG: Vagy csak szünnap van 
ma? 

PINCÉR: Nem, kérem, nálunk 
egész héten, egyetlen napon sincsen 
zene. 

VENDÉG: Elhihetem? Ráakad¬ 

tam volna egy zene nélküli eszpresz- 
szóra? 

PINCÉR: Ráakadt a kedves ven¬ 
dég. Hozom a kávét. 

VENDÉG: Várjon! Bizonyosan 


megbetegedett a zongoristájuk, és 
nem kértek helyettesítőt. 

PINCÉR: Nincsen zongoristánk. 

Se dobosunk nincs, se trombitásunk 
nincs, csak kávénk van, simán, zene 
nélkül, ha engedi a kedves vendég, 
hogy hozzam. 

(Gyorsan elmegy, a vendég kényel¬ 
mesen elterpeszkedik. Szeretettel 

néz körül.) 

VENDÉG: Istenem, mennyit ku¬ 
tattam egy ilyen csöndes kis hely 
után! Már azt hittem, sosem találok 
egyet sem! Bizony isten négy kerüle¬ 
tet jártam végig érte az utolsó két 
hétben. Hallatlan, hogy kell az em¬ 
bernek ügyeskedni!... 

(A pincér hozza a kávét, leteszi.) 

Köszönöm, barátom. A kávéjuk is 
finom. Igazán kedvemre való hely! 

(Egy férfi megy el mellettük fehér 

kabátban. A vendég felpattan.) 

Üzletvezető kartárs! Tiszteletem. 
Sipek Ernő vagyok. Régen kutatok 
már egy ilyen kedvemre való eszp¬ 
resszó után. Nem akar felvenni egy 
jó zongoristát? Majd meglátná, mit 
hoznék én ki ebből a siralomházból! 

S. P. 


Szenzációs találmány 



- A disznót sikerült a termelés folya 
matából teljesen kikapcsolni! 


A külföldi vendég 



Endrödi István rajzai 



















































































MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Mit tartanak a legszebb erénynek? 


Nem könnyű a válasz, mert több 
esetben kénytelen voltam felülvizs¬ 
gálni elveimet. Egy időben az igaz¬ 
mondást tartottam a legfőbb erény¬ 
nek, de amikor megmondtam Juliska 
néninek, hogy nagyon megöregedett, 
kijelentésem hatása nem bizonyult 
felemelőnek. Egy fiatalembert arra 
figyelmeztettem, hogy tisztelje édes¬ 
apját. Később tudtam meg, hogy az 
illető ifj. A1 Capone volt. Az áldozat- 
készségből akkor ábrándultam ki, 
amikor nagyobb összeget adtam egy 
alkoholista ismerősömnek pálinkára. 
Mindig szívesen segítettem felebará¬ 
taimon, de amikor egyszer szolgálat- 
készen felsegítettem egy kis termetű 
betörőt az ablakpárkányra, az ered¬ 
mény nem mutatkozott olyan üdvös¬ 
nek, mint jó szándékom. Egyedül ta¬ 
lán a mértéktartásom bizonyult fel¬ 
tétlen erénynek. Legutóbb is, amikor 
egy hölgy megkért arra, hogy adjam 
fel a csomagját az autóbuszra, hal¬ 
kan így válaszoltam: „Ó, nem vagyok 
én olyan erős!” Az, hogy a hencegés¬ 
től távol álló magatartásom nem ré¬ 
szesült kellő méltánylásban, már 
meg sem lepett, mert tudatában va¬ 
gyok annak, hogy manapság nem 
mindenki becsüli meg az igazi eré¬ 
nyeket. 

F. L. 

Az őszinteséget. Mindig csodálom, 
ha valaki őszintén tud hazudni. 

F. Gy. 


Attól függ, hogy férfiúi vagy női 
erényekről van szó, mert ez lényeges 
különbség. A legnagyobb női erény 
ugyanis minden korban a hűség volt, 


viszont a férfierény koronként vál¬ 
tozó. A régi görögök legnagyobb 
férfierénye a hősiesség volt. A ró¬ 
maiaknál az egyenes jellem, a közép¬ 
korban a lovagiasság volt a legbe- 
csültebb férfierény. Napjainkban a 
mosogatás. Én ezt tartom a legszebb 
erénynek. 

(f— p) 


Az önérzetet. X-et már húsz állás¬ 
ból küldték el tehet ségtelensége 
miatt. Most a felesége tartja el. De 
X. büszke önérzettel járkál a világ¬ 
ban. 

G. sz. 


A szűkszavúságot, vagyis a mon¬ 
danivaló tömör, szabatos, világos, 
egyértelmű, felesleges ismételgetések, 
cifrálkodó jelzők és szükségtelen ma¬ 
gyarázkodások nélküli, sallangmen¬ 
tes kifejtését, azaz a lakonikus beszé¬ 
det, mivelhogy a hagyomány szerint 
a régi Lakónia népét, a spártaiakat 
éppen ez a szűkszavúság jellemezte, 
amit ékesen bizonyít, hogy az ide¬ 
valósi spártai anyák, mellőzve min¬ 
den kispolgári patetikus szólamot, 
érzelgős közhelyet és pufogó frázist, 
e büszke szavak kíséretében adták át 
hadba vonuló, szintén spártai fiaik¬ 
nak a pajzsot: „Ezzel, vagy ezen!”, 
ami úgy értendő, hogy vagy győzte¬ 
sen térjenek meg a csatából, de 
ebben az esetben se hagyják szana¬ 
szét a pajzsokat, elvégre nem vehet 
az ember mindennap egy új pajzsot, 
vagv pedig, ha a körülmények ked¬ 
vezőtlen alakulása folytán netán le¬ 
sérülnének a harcban, a korabeli 
mentők e pajzsokon hozzák haza 


őket, következésképpen az akkori 
egészségügyi szolgálat — legalábbis, 
ami a szállítást illeti — viszonylag 
alacsony színvonalon állhatott, mert, 
teszem azt, manapság elég egy tele¬ 
fon, és szirénázva jön a fehér mentő¬ 
autó, tehát pajzsra nincs is szükség, 
persze nem árt, ha van! 

K. A. 

A tapintatot. Tapintatosan kell jó¬ 
nak , bátornak , hálásnak , gyengédnek 
lenni , különben nem tudnánk elvi¬ 
selni egymás erényeit. 

M. Gy. 

A szerénységet, mert azzal lehet 
a legjobban kérkedni. 

R. B. 

A türelmet és az ezzel kapcsolatos 
megbocsátást. Villamoson szoktam 
utazni , és minden tévé-filmet meg¬ 
nézek. 


A későn kelést. A későn kelők nem 
sietnek eltaposni kollégáikat, nem 
könyökölnek, nem futnak előnyök 
után, nem indítanak háborút, nem 
mohók, nem fontoskodnak. Még szebb 
erény a későn keléshez járuló pontat¬ 
lanság. A pontatlan ember elégedett, 
derűs, szívélyes, a kapzsiság és önzés 
távol áll tőle. A későn kelő, pontatlan 
és rendetlen ember nem keres hibát 
másokban, nem oktatja ki embertár¬ 
sait, nem kérkedik, nem parancsol¬ 
gat. A későn kelő, pontatlan, rendet¬ 
len, szórakozott és könnyelmű em¬ 
bernél mind ez ideig nem ismerek 
rokonszenvesebb erényekkel bíró 
emberfajtát. 

s. P. 


Életbevágó kérdés 


A szokás hatalma 














































































Csodagyerek 


Tömegrendelés 




- Ha valami panasza van, itt a panaszkönyv. 


Jobb későn ... 


V. KANAJEV 


A mi évszázadunk mesz- 
sze maga mögött hagyta a 
múlt évszázadot. Akkor 
még nem ismertek a mai 
gyorsaságot és viharos tem¬ 
pót. Ha valaki Pétervárról 
Moszkvába utazott, az egy 
teljes hónapig tartott, a kis¬ 
lányoknak pedig évekig ud¬ 
varoltak. 

Ahhoz, hogy a fiatalem¬ 
ber leírja a tizenkilencedik 
század imádott hölgyének a 



szépségét, sok idő, sok szó 
és sok papír kellett. Mindez 
most sokkal egyszerűbb. 

Két levél van előttem. Az 
egyik az ükapámé (családi 
relikvia). A másikat az 
Öcsémtől kaptam tavaly. 

„Hőn szeretett és tisztelt 
barátom, Alekszandr! — így 
kezdődik az ükapám levele. 
— Tegnap bálban valék, és 
egy bájteli leánnyal táncol¬ 
tam. Ajkam vajmi gyenge 
ama ékesszóláshoz, mely 
hivatva leendene leírni őt 
illedelmes és méltó dicsére¬ 



tekkel. Haja akként vala fé¬ 
sülve, hogy frizurája hason- 
líthatatlan látványosságot 
nyújtott. Orcájának gyen¬ 
géd színe a hajnalpírhoz 
hasonlít. És a nyakának 
hajlata! Kellemetességében 
és büszkeségében sikerdú- 
san kélt versenyre a hattyú¬ 
éval. Bűbájossága azáltal is 
tündökölt, hogy emlékezte¬ 
tett egy leírhatatlan csillo¬ 
gást sugárzó drágakőre ... 
Vajh ki tudná leírni önnön 
teljességében az ő szépsé¬ 
gét? 

Lesztnyikov barátom ös- 
mérte Tatjánát, bemutatott 
bennünket egymásnak. Tat¬ 
jána! Mely isteni név!.. 

Áz ükanyámat Tatjáná¬ 
nak hívták. 

„Szanyka! — írta nekem 
az öcsém. — Tegnap a ve¬ 
randán lekádereztem egy 
csajt. A fején egy állatian 
csini cucc, a pofikája ró¬ 
zsás, a homlokán haj alma, 
a nyaka príma. A szeme 
kék. A lába — halálos! Egy¬ 
szóval Tanyecska — így hív¬ 
ják — elsőrendű kis nő ..." 

Nemrégiben kérdeztem 
az öcsémtől: 

— Mi van Tanyecskával? 

— Melyikkel? — meresz¬ 
tette rám a szemét. 

Oroszból fordította: 

Pogonyl Antal 


I 




- Végre, megjött a szerelői . . . 

A kukoricásban 


- Valakinek csak le kell törnie! 
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A SZEQÉNY AMERIKAI KISFIÚ PANASZAI 


IRTA ÉS RAJZOLTA FEIFFER (NEW YORK HERALD TRIBÜNÉ) 





Az iskolában min¬ 
denből kitűnően vizs¬ 
gáztam. 



Végül is szégyen¬ 
kezve el kellett köl¬ 
töznünk egy másik 
kerületbe. 



A gyerekek azt 
kérdezték tőlem: 
„Hogy csináltad ezt, 
Joey?” 


Én azt válaszol¬ 
tam: „Tanultam.” 



Üj iskolába irat¬ 
koztam, és a vizsgáim 
mindig kitűnőre sike¬ 
rültek. 




A gyerekek azt 
kérdezgetik: „Hogy 

csináltad, Joey?” 



Ezek után nem 
akartak többé játsza¬ 
ni velem. „Itt az agy¬ 
központ! Itt a pro¬ 
fesszori” - kiáltoztak 
gúnyosan. 


A papám dühös 
lett, és azt ordította: 
„Azt akarom, hogy 
normális amerikai fiú 

légy!” 



De most már így 
válaszolok: ..Csal¬ 

tam!” 


Milyen jó, hogy 
végre rendes ameri¬ 
kai gyereknek néz¬ 
nek! 


Egy mm $dmdt 




Reggel, 9 óra 40 perc. 

Közepes minőségű hópely- 
hek hullottak a szürke égből. 
Géza cigarettára gyújtott, és 
unottan bámult ki a bisztró 
ablakán. Ekkor nyílt az ajtó, 
( és hideg hószemcsékkel töré¬ 
keny vállain, belépett a biszt-, 
róba Magda. 

A szomszéd asztalnál Géza 
úgy érezte, kétszázhúsz vol¬ 
tos háztartási áram fut át az 
erein. Kábultan, hunyorogva 
bámulta a csodálatos nőt. 
Csalhatatlanul tudta, hogy 
megtalálta öt, az Igazit. A 
lányhoz lépett, és rekedt 
hangon így szólt: 

— Kézi tcsókolom. Engedje 
meg, hogy bemutatkozzam. 
Beszélgessünk egy kicsit. 
Apátián, anyátlan árva va¬ 
gyok, s nagyon nehéz így 
egyedül. 

- Ilyenkor, pénteken, há¬ 
romnegyed tíz és tíz között 
én is mindig olyan egyedül 
~ érzem magam - mosolygott 
^ szelíden Magda. 


10 óra 30 perc. 

Bácskai rizses hússal meg¬ 
itták a pertut, aztán a biszt¬ 
róból — hozzájárulással — ki¬ 
léptek az utcára. 

11 óra 10 perc. 

— Még soha senkit nem 
szerettem úgy, mint téged! 
— kiáltotta parázsló szenve¬ 
déllyel Géza. 

— őszinte fiúnak látszol. 
Hiszek neked — suttogta szé¬ 
dülten Magda. 

— Szeretsz? 

— Egyetlenem. 

S forró csókban forrtak ösz- 
sze az éjjel-nappal Közértben. 

12 óra 5 perc. 

— Almazöld konyhabútort 
szeretnék ... Az olyan barát¬ 
ságos és megnyugtató. S ra¬ 
gaszkodom a külön hálószo¬ 


bához — mondta határozot¬ 
tan Magda. 

— Rendben van. Ügy is 
horkolok egy kicsit - bólo¬ 
gatott beleegyezően Géza. 


13 óra 15 perc. 

— Ne haragudj, de az eskü¬ 
vőre csak a legszűkebb ro¬ 
konságot hívjuk el. Ostoba¬ 
ságnak tartom a százszemé¬ 
lyes lagzit. Minek kell elköl¬ 
teni egy csomó pénzt? Jól jön 
az a fészekrakáshoz. Nem 
igaz? — kérdezte gyengéden 
Magda. 

£s a közeli áruházban 
megvásárolták az anyagot a 
menyasszonyi ruhához. 


14 óra 50 perc. 

— Gyere, itt lakom a szom¬ 
szédban. 


17 óra 25 perc. 

Szótlanul jöttek lefelé a ro¬ 
zoga lépcsőn. Nem volt mon¬ 
danivalójuk egymáshoz. Mint 
ezüst lakodalmat megért, 
öreg házasoknak, akik hu¬ 
szonöt esztendő alatt már 
minden témát kimerítettek. 
A kapu előtt megálltak. 

— Te merre mész? — érdek¬ 
lődött unottan a fiú. 

— A Körút felé. 

— Jó. £n éppen az ellen¬ 
kező irányban. Akkor mehe¬ 
tünk külön. De azért, remé¬ 
lem. jó barátok maradunk? 

17 óra 40 perc. 

Magda megállt egy kirakat 
előtt, és hosszan elbámész¬ 
kodott. Üj hócipőt akart vá¬ 
sárolni. Részletesen, alaposan 
tanulmányozta a különböző 
fazonokat. Vajon illik-e majd 
a cipő a télikabátjához? Ké¬ 
nyelmes lesz-e, tartós lesz-e, 
összeillenek-e majd a cipő¬ 
vel? Mert Magda az a nő volt, 
aki tudta, hogy egy cipővásár¬ 
lást soha nem szabad elsietni. 

Galambos Szilveszter 



























LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

GONDOLATOK 
A STATIKUS 

VlZÁLLOSÁGRÓL 

— Minden bőrtalpú 
cipő átengedi a vizet. Ha 
vízhatlan cipőt akar, 
gumitalpút vegyen! — 

javasolták a cipöboltban, 
ahova betértem vásárol¬ 
ni. Hallgattam a szak¬ 
ember tanácsára, bár ha¬ 
tározottan emlékszem, 
hogy a hátam mögött 
hagyott öt évtized során 
már volt szerencsém víz¬ 
hatlan bőrtalpú cipőhöz 
is. 

Vásároltam hát egy 
pár igen tetszetős, CEBO 
gyártmányú, gumitalpú, 
barna félcipőt, 250 forin¬ 
tért. Másnap úgy áten¬ 
gedte a vizet, mintha 
bőrtalpú lenne. 

Reklamációmra fel- 
küldték a cipőt a Keres¬ 
kedelmi Minőségellen¬ 
őrző Intézetbe (Bp., VIII., 
József krt. 6.). 

Meg is érkezett a tu¬ 
dományos válasz: „A 
reklamált egy pár férfi 
félcipő statikus vízálló¬ 
sága az ipar által szava¬ 
tolt követelményeknek 
megfelel.” 

Fel tenném a kérdési: 
ha a cipő statikus víz¬ 
állósága az ipar által 
szavatolt követelmé¬ 
nyeknek megfelel, és a 
jóhiszemű vevő ennek 
ellenére esős időben me¬ 
zítlábasnak érzi magát, 
akkor nem lehet esetleg 
a követelmények szintje 
körül valami hiba? Nem 
hiszem, hogy túlzottan 
szerénytelen igény egy 
gumitalpú cipővel szem¬ 
ben, hogy ne engedje át 



a vizet. Vagy pedig tájé¬ 
koztatni kellene a vevőt 
a vásárlás során, hogy a 
kezében levő cipő stati¬ 
kus vízállósága csak az 
ipar által szavatolt kö¬ 
vetelményeknek felel 
meg, egyébként átázik. 

Legalább annyit közölt 
volna velem a KERMI, 
hogy melyik az a lábbeli, 
amelynek statikus víz¬ 
állósága nekem is meg¬ 
felelne, ugyanis sokat 
jövő-menő ember va¬ 
gyok, és esős, vizes idő¬ 
ben is kénytelen vagyok 
utazni. 

Kellner Béla 
megyei könyvtárigazgató 
Kaposvár 


Atoméhség 


Barát József rajza 



Krhard: Elnök úr, csak cgyeden lap kellene ahhoz, hogy ütőképes legyek ... 

-- 


zJánc dó iMe&riÉcitt 


— Igen, igen, olvastam, Sa¬ 
nyikám, és nemcsak hogy ol¬ 
vastam azt a vezércikket, ha¬ 
nem egyet is értek vele, tel¬ 
jes meggyőződéssel. Igenis, 
neveletlenek vagytok, kedves 
fiatalok, modorbeli bárdolat- 
lanság, bárgyú fölényeskedés, 
rosszízű közömbösség, pi¬ 
maszság jellemzi a mai fiata¬ 
lok viselkedését, a te viselke¬ 
désedet is, Sanyikám, meg 
kell mondanom. Ami igaz, 
az igaz, neked sincs sok fo¬ 
galmad az emberi illendőség¬ 
ről, az udvariasság, a jó mo¬ 
dor kötelező normáiról, ame¬ 
lyek mégiscsak az európai ci¬ 
vilizáció legfontosabb elemei 
közé tartoznak. Bizony, bi¬ 
zony, nem ártana felelevení¬ 
teni azt a régen elfelejtett 
tantárgyat, a tánc- és illem¬ 
tant, hogy a mai fiatalok is 
elsajátíthassák az emberi 
érintkezés aranyszabályait, 
ahogyan a múltban is sok¬ 
száz millió ember egymás kö¬ 
zötti érintkezését megköny- 
nyitotté az a valami, amit 
röviden jólneveltségnek le¬ 
hetne nevezni. 

— Micsodái Máris kezded! 
Látod! Belevágsz a szavamba. 
Mii Mit mondtáll Sanyikám, 
ne bosszants , ez mellébeszé¬ 
lés, nem erről van szó. Én is 
tudom, hogy osztály társada¬ 
lom volt, tőkés társadalom , 
nagybirtok meg militarizmus. 
Persze hogy a kapitalista ki 
zsákmányolta a munkásait, 
kidobta őket, ha akarta, de 


halk szavú volt és jó modorú, 
rendszeresen mosakodott és 
fésülködött, mert akkor még 
törődlek az ilyesmivel. Még 
sohasem panaszkodtak sem a 
Riviérán sem Miamiban, 
hogy egy magyar gyáros, vagy 
földbirtokos udvariatlanul vi¬ 
selkedett volna. 

- Tessékl Sanyikám, ne 
akard nekem fölfedezni a 
spanyolviaszt, eszem ágában 
sincs dicsérni a nagybirto¬ 
kost, világéletemben elma¬ 
rasztaló megjegyzéseket tet¬ 
tem rá, de az embertelenség 
még nem udvariatlanság, a 
kegyetlenség még nem mo- 
dortalanság. Jó, jó, tudom, az 
arisztokraták magasan hord¬ 
ták az orrukat, de abban volt 
tartás, lelki nemesség, és ud¬ 
variasságra késztette a dolgo¬ 
zó parasztságot. 

— Ugyan, ugyan! Mondd 
meg nekem, mikor engedtél 
előre egy idősebb hölgyet a 
villamoson! De csak láttad 
volna, milyen udvariasan en¬ 
gedtük mi előre a hölgyeket 
a légópincében, vagy amikor 
melaszért álltunk sorba, vagy 
hogy hogyan engedtük őket 
először szelni az utcán elhul¬ 
lott lóból! Van is nektek fo¬ 
galmatok udvariasságról! 

— Ide figyelj, Sanyikám, 
nincs igazad! Ha most be¬ 
megy az ember egy hivatal¬ 
ba, nem is fogadják a köszö¬ 
nését, traccsolnak, cigarettáz¬ 
nak, kávéznak! Te még nem 
is éltél akkor, amikor az em¬ 


bernek például a származá¬ 
sát kellett igazolnia. Az a 
tisztviselő előzékenyen, szol¬ 
gálatkészen vette át az ok - 
mányokat, ellenőrizte a csa¬ 
ládfát, meleg emberi hangon 
beszélt, s ha valami cvikli 
volt a származásban, még 
vigasztalta is az embert, hogy 
senki sem él örökké. Mai Az 
ember már fél bemenni egy 
üzletbe, mert a kutya sem 
törődik vele! 

— Nem erről van szó, Sa¬ 
nyikám, ne ködösíts! Eszem 
ágában sincs védeni az igaz¬ 
ságtalanságokat, a deportálá¬ 
sokat. De az a csendőr kö¬ 
szönt, ha bement egy lakás¬ 
ba, s akit elvitt, azt maga elé 
engedte, nem úgy, mint ti. 
Mert akkor nem felejtették el 
a fiatalokat jó modorra ne¬ 
velni! 

— Micsodal Nahát, ez 
szemtelenség! Miket beszélsz! 
Hogy ne dobjam be az albér¬ 
leti prédikációtl Hogy a mi 
nemzedékünk jobban teszi, 
ha liailgatl Hogy milyen bor- 
zalihas dolgok történtek 
húsz-huszonöt évvel ezelőtti 
Történtek, történtek, de nem 
modortalanul, nem az elemi 
udvariasság felrúgásával, nem 
ízléstelenül hosszú hajjal, 
nem cowboy-nadrágában, nem 
bömbölő zsebrádióval, nem 
hangoskodva! és ami azt il¬ 
leti, hogy háborúztunk, hát 
igen, háborúztunk, de leg¬ 
alább köszöntünk egymás¬ 
nak! Feleki László 






















Az első nyilatkozat 



- Szeretném megérni a leszerelési. .. 


Tanul a házaspár 




Egy kis kikapcsolódás 


A konkurrencia áldozata 



- Tudod, olyan bankjegyeket gyártottam, 
mint az állam . . . 



VANNAK MÉG ÖRÖMÖK 


Boldogan, sugárzó arc¬ 
cal robban be a szobába 
a lányom: 

— Anyu! Ötöst kaptam 
reszelésből! 

Nem tagadom, elérzé- 
kenyülök a jó hír halla¬ 
tára. Nagy öröm egy anyá¬ 
nak az ilyesmi, és érthető, 
hogy határtalan büszke¬ 
séggel tekint gyermekére. 
Jó érzés elgondolni, hogy 
megtettünk mindent mi 
ketten, az iskola meg én, 
sodorja őt bárhová az 
élet, tépje bár a sors vi¬ 
hara, ő csak áll majd bát¬ 
ran, és reszel, tántorítha- 
tatlanul. 

Meséli még, hogy az 
osztályból néhányan gyen¬ 
ge osztályzatot kaptak a 
reszelésükre, még hallani 
is szörnyű az ilyesmit. Mi 
lesz ezekkel a szerencsét¬ 
len lányokkal? Kikerülnek 
az életbe, családot alapí¬ 
tanak, gyermeket nevel¬ 
nek és mindezt anélkül, 
hogy reszelni kellőképpen 
megtanultak volna. Lehet, 


hogy a felületes szemlélő 
még boldognak is látja 
őket, de ez csak a látszat 
lesz, sajnos. Ezzel szem¬ 
ben, ha az én leányomhoz 
így szól majd leendő fér¬ 
je (legyen az bár hajós- 
kapitány, nőgyógyász, 
vagy éjjeliőr), szóval, ha 



azt mondja majd: „drá¬ 
gám, egy kissé összegyűlt 
a reszelnivalóm, nem tud¬ 
nál segíteni nekem?", ak¬ 
kor majd Aranka maga¬ 
biztosan szedi elő a resze- 
lőt, és kéz a kézben re¬ 
szelnek egy hosszú életen 
át. 

Tudom, vannak még 

közöttünk olyanok is. 


akik ellenzik a leányok 
politechnikai oktatását, és 
olyanokat mondanak, 
hogy bárcsak inkább varr¬ 
ni tanítaná meg végre 
őket valaki. Igen, ezek 
majd későn döbbennek rá, 
hogy az élet túlhaladt raj¬ 
tuk. Rólam példát vehet 
bárki, mert haladok az 
idők szelével, és még egy¬ 
szer sem mondtam, hogy 
hülyeség a lányoknak re¬ 
szelni a gimnáziumban. 
Jómagam például, amint 
értesültem Arankám új 
irányú képzéséről, legott 
jó pénzért eladtam a hús¬ 
darálónkat, és azóta a kis¬ 
lányom reszeli a marha¬ 
húst a vasárnapi fasíro- 
zotthoz. 

Éppen most mondja a 
gyerek, hogy a jövő héten 
meg vasat fűrészelnek, is¬ 
tenem, elfutja a szeme¬ 
met a pára, nem, nem, 
Aranka, ennyi öröm sok 
egy napra! 

G. Szabó Judit 



Pusztai Pál rajza 

















































Vietnami karácsony 


Várnai György rajza 
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a PESTI 

UStüpósítínktöi 


Pesti beszélgetésfoszlány: 

— Én isr csak egy ember vagyok! 

— Ne túlozzunk !... 

* 

A nyugatimádat egyik figyelemre 
méltó megnyilvánulásának voltam 
fültanúja a villamoson. Valaki áram¬ 
szünetre panaszkodott. Szomszédja 
legyintett: 

— Ugyan! Hol vagyunk mi Ame¬ 
rikától! Az áramszünet volt! 

* 


Nők az első oldalon 



- Vajon hogy nézek ki címlapon? 


A VERESÉG 

DERŰS OLDALA 

Mint ismeretes, a 
New York-i polgár- 
mesteri választáson 
alulmaradt Mr. Wil- 
liam F. Buckley. Ve¬ 
reségének a követke¬ 
ző jó oldalát fedezte 
fel: 

— Ha legközelebb 
üzemzavar lesz az 
áramszolgáltatásban, 
nem engem szidnak 
majd! 


Füstszűrös cigaretta? Az is valami, 
de én már sorozatos kísérletek segít¬ 
ségével továbbfejlesztettem ezt a 
cigarettatípust Feltaláltam a füst 
nélküli cigarettát. Egyáltalán nem 
füstöl , hiába szívják. Találmányom 
egészségügyi jelentőségét nem lehet 
eléggé túlbecsülni. 

* 

A TV-híradóban egy új bányász 
gyógyfürdő megnyitását mutatják be. 
\ medencét egy bikinis leányzó 
avatja fel, amint mosolyogva száll 
vízbe. Valaki megjegyzi: 

— Érdekes új viseletűk van a vá¬ 
jároknak! 


Könnyelműség 



ANYAG § 
BÖRZÉNKET 


f. 1. 


- Szeret játszani a börzén . . . 


































P azarlása legfeljebb egy 
szimpla fekete és egy 
szeletke dobostorta 
erejéig terjedt. Az is csak 
vasárnaponként. 

Ha nem született volna 
agglegénynek, és a fukarsá¬ 
ga sem gátolta volna a nő¬ 
sülésben, akkor is aggle¬ 
gény maradt volna: bélye¬ 
get gyűjtött. Elvakult szen¬ 
vedéllyel, tízéves korától 
— egész életében. Erre nem 
sajnált se pénzt, se fáradsá¬ 
got. 

— Vagy bélyegre költök, 
vagy feleségre — mondta 
teljes komolysággal, min¬ 
den cinizmus nélkül. — Tel¬ 
nek, múlnak az évek, a bé¬ 
lyeg egyre többet ér, az asz- 
szony egyre kevesebbet. Én 
bélyeget gyűjtök, más meg¬ 
nősül. Ki így, ki úgy. 

Mert filozófus is volt, 
nemcsak banktisztviselő, és 
a bélyegek mellett szerette 
a nőket is. Különösen az 
asszonyokat. Az elváltakat 
még jobban szerette. Intim 
ügyeiről, kalandjairól nem 
beszélt, de azért mindig 
tudtuk, hogy kivel fut ép¬ 
pen. Egy kisvárosban sem¬ 
mi se maradhat titokban. 

Ilyen volt János, a bará¬ 
tom. 

Hagyományos fukarságát 
szerelmi fellángolásai sem 
tudták megtörni. Csak rit¬ 
kán könnyelműsködött: egy 
szál piros rózsa, személyes 
kézbesítéssel, télen, öt szál 
nyáron, mert ilyenkor egy 
szól téli áráért ötöt is vásá¬ 
rolhatott a hetipiacon. 

Kevés ruháját mindig jól 
vasaltan és rendben tartot¬ 
ta. Akár tíz évig is elhor¬ 
dott egy-egy öltönyt, de le¬ 
het, hogy húszig is. Spóro¬ 
lásból. 

Szerény volt és csendes, 
művelt és fiúsán karcsú. 
Alkatilag volt ilyen, de még 
sem hízhatott volna, annyi¬ 
ra keveset evett. Sohasem 
lakott jól életében. Még az 
ételre is sajnálta a pénzt. 



Mindenre sajnálta, csak bé¬ 
lyegre nem. 


Jóval a háború után lát¬ 
tam viszont, amikor egy¬ 
szer felrándult Pestre. Ép¬ 
pen olyan kisfiúsán nézett 
rám, mint régen, pedig már 
közel járt az ötvenhez. Bé¬ 
kebeli, elefántcsont-fogan- 
tyús sétapálcáját is úgy for¬ 
gatta, mint azelőtt. Nem tö¬ 
rődött azzal, hogy ez a mű¬ 
faj mór kiment a divatból. 


talán valami komolyabb 
nőügy áll a háttérben. 

— Ne bomolj! Hatvan¬ 
kettő. Ügy értem, becsap, 
megcsal... 

— Az más. De mivel tud 
téged becsapni? 

— Levesz a kosztpénzből. 

— Mennyit adsz havon¬ 
ta? 

— Naponként adok ... 
Ebédre, vacsorára tíz forin¬ 
tot. 

— Gavallér vagy! — je¬ 
gyeztem meg. — De ne 
hidd, hogy ebből a pénzből 



Egy budai kiskocsmában 
ültünk le, vacsora utáni be¬ 
szélgetésre. Én egy üveg 
bort rendeltem, ő egy üveg 
szódavizet. 

— A régi vagy, János — 
mondtam enyhe gúnnyal —, 
semmit se változtál. 

— Csak éppen tele va¬ 
gyok gondddal. 

— Megnősültél? 

— Mit képzelsz?! Bélye¬ 
get gyűjtök. 

— Régi szenvedélyed. Ál¬ 
lásod? 

— Főkönyvelő vagyok 
otthon, egy nagy vállalat¬ 
nál. 

— Ezért vagy tele gond¬ 
dal? 

— Dehogy ezért! Megcsal 
a házvezetőnőm ... 

— Hány éves? — kérdez¬ 
tem, gondolván, hogy végre 


valamit is el lehet sikkasz¬ 
tani. 

Gyalog kísértem Budáról 
a Keletihez. 


Nemrég az igazgatója járt 
Pesten. A véletlen összeho¬ 
zott vele. János felől érdek¬ 
lődtem. 

— Csak jót tudok róla 
mondani, de nagyon fös¬ 
vény. Persze éppen ezért 
főkönyvelőnek igazán kivá¬ 
ló, jobbat el sem lehet kép¬ 
zelni. 

— Még mindig olyan sze¬ 
rényen él? 

— Nem szerényen! Sze¬ 
gényen, a nagy jövedelmé¬ 
ből. Néha megsajnálom, 
meghívom egy-egy duplára. 
Nagyon egyedül van. 


— És elfogadja. 

— Bármikor, viszonzás 
nélkül. Amikor megissza a 
duplát, hálás szemekkel néz 
rám, mint aki sohasem jut¬ 
hat egy pohár feketéhez. 

— Ihatna, amennyi csak 
belefér. 

— De nem iszik. Az enyé¬ 
met viszont szívesen issza. 
Azt mondja ilyenkor, hogy 
„Háromszor adja ezt önnek 
vissza Ludas Matyi!” 

— Furcsa. Miért mondja? 

— Csak úgy. Ez a köszö¬ 
neté. Különc. 


Most kaptam a hírt, hogy 
néhány héttel ezelőtt csend¬ 
ben eltávozott az élők ho¬ 
néból. Olyan csendesen 
ment el, mint ahogyan élt, 
de zajos végrendeletet ha¬ 
gyott maga utón. 

Több mint négyszázezer 
forintot ér a bélyeggyűjte¬ 
ménye: ez a hagyaték. Le¬ 
tétbe helyezte a közjegyző¬ 
nél. Szegény Jánosom ... 

Húszezer forintot hagyott 
az igazgatójára. Túlteljesí¬ 
tette az ígéretét: nemcsak 
háromszor fizette vissza a 
duplákat. 

Egyenként negyvenezer 
forintot hagyományozott a 
város hajdani és mai leg¬ 
szebb tíz asszonyára. Azok¬ 
ra az asszonyokra, akiket 
szívesen elvett volna felesé¬ 
gül, de akiket mégsem vett 
el. Inkább bélyeget gyűj¬ 
tött. így írta a végrendele¬ 
tében. Tapintatból. Hogy ne 
kompromittálja az asszo¬ 
nyokat. 

A város mégis kuncog és 
pletykál. Ahogyan már ez 
a mi kis városainkban szo¬ 
kásos. De az asszonyok vál¬ 
lalják az örökséget. És a 
férjek is vállalják. Egyikük 
sem tagadta meg. Hadd 
pletykáljanak! 

Földes György 




























Közeledés 


Szűr-Szabó József rajzai 


Ennivaló dolgok 


1 . 


Az egyik nap a József krt. 9. sz. alatti 
rétesboltban négy diósrétest vet¬ 
tem, darabonként 3 forint 50 fillérért. Csu¬ 
pán egyet haraptam az illatozó sütemény¬ 
ből, s azonmód elment minden étvá¬ 
gyam, mert olyan íze volt, mint a penész¬ 
gomba és az epekő keverékének. 

Szomorú gyomrom ezután már egy 
plcurka rétest sem volt hajlandó bevenni; 
de még azt a felvilágosítást sem, amit a 
csinos és nagyon udvarias klszolgálónő 
adott: 

■— Sajnos, a dió ilyenkor könnyen 
romlik ... 

Klténferegtem a boltból. Rétest ugyan 
nem ettem, de a 14 forintomért legalább 
Jót melegedtem. 

Ambrus Zoltán 
XX., Táncsics u. 65. 


2 . 

Miért van as, hogy a cérnametélt — 
amelynek a nevéhez méltóan cérnavé¬ 
konyságúnak kellene lenni — a spagetti¬ 
vel vetekszik vastagságban? Ennyire ki¬ 
koptak már a tésztagyár matricái? Cserél¬ 
jék ki mielőbb, mert ha tovább kopik a 
matricájuk, nem lehet majd megkülön¬ 
böztetni a cérnametéltet a töltött makaró¬ 
nitól. 

A. F. 

VII., Wesselényi u. 71 . 




Szabolcsi Géza illedelme¬ 
sen kopogott, benyitott, kö¬ 
szönt, megállt az íróasztal 
előtt. Kemenes igazgató in¬ 
tett neki, hogy foglaljon he¬ 
lyet, aztán a telefon után 
nyúlt, és kiszólt a titkárság¬ 
ra: 

— Kérem, ha Szabolcsi 
kartárssal végeztünk, délig 
ne kapcsoljon be senkit. 
Csak rendkívül fontos ügy¬ 
ben! Köszönöm. 

Helyére tette a kagylót. 

— Bocsáss meg — köhin- 
lett Szabolcsi —, egy kicsit 
szórakozott vagy ma, főnök. 

— Miért? 

— Megfeledkeztél arról, 
hogy már az új titkárnőd 
dolgozik odakint. Ez az el¬ 
ső munkanapja nálunk. 
Senkit, semmit nem ismer. 
Hogyan dönthetné el sze¬ 
gényke, hogy mi számít 
rendkívül fontos ügynek, és 
mi nem? 

Az igazgató mosolyogva 
rázta meg a fejét. 

— Látod, épp ezért hívat¬ 
talak. Kozákné kitűnően 
gépel, számol, gyorsír, az 
adminisztrációt is érti. Le¬ 
vizsgáztattam. De nekem ez 
kevés! Mellettem csak olyan 
titkárnő lehet hosszú életű, 
aki mindezeken felül még 
különleges képességekkel is 
rendelkezik, aki ösztönösen 
megérzi, hogy egy túlterhelt 
vezető számára melyek a 
fontos, halasztást nem tűrő 
ügyek, és eszerint intézke¬ 
dik. Világos? 

— Világos. 

— Hát akkor kipróbál¬ 
juk, hogy megvan-e benne 


ez a hatodik érzék. Te most 
szépen visszaballagsz az 
odúdba, és városi vonalon 
keresel engem. Ismételten. 

— Milyen ügyben? 

— Ami eszedbe jut. A 
legkülönbözőbb helyekről, 
a legkülönbözőbb indokok¬ 
kal. El tudod változtatni a 
hangod? 

Szabolcsi vérig sértve 
emelkedett fel a székről. 

— Én?! Én, aki az üzemi 
színjátszó körben felváltva 
alakítom Jágót és Mazso¬ 
lát?! És te még azt kérde¬ 
zed ... 


— Jó, jó, csak ne heves- 
kedj. Hiszen ezért esett rád 
a választásom. 

Szabolcsi méltóságtelje¬ 
sen vonult ki, de a folyo¬ 
són már futott, mert na¬ 
gyon is kedvére való volt a 
feladat, és alig várta, hogy 
hozzáláthasson. Berobbant 
a szobájába, lecsapott a te¬ 
lefonra, tárcsázott. 

— Halló, itt a Főközpont¬ 
ból, Bakos. Kérem az igaz¬ 
gató kartársat. Sürgősen! 

— Milyen ügyben? — ér¬ 


deklődött udvariasan az új 
titkárnő. 

— Hogyhogy milyen ügy¬ 
ben?! Hányszor mondjam 
magának, hogy a Főköz¬ 
pontból beszélek! Bakos a 
Főközpontból! 

— Jegyeztem. Főközpont. 
Bakos kartárs. Azonnal 
visszahívni. Kemenes kar¬ 
társ ugyanis pillanatnyilag 
házon kívül tartózkodik. 
Viszontlátásra, Bakos kar¬ 
társ. 

Klaccs! 

Szabolcsi várt egy percet, 
aztán összecsücsörítette a 


száját, újból hívta a titkár¬ 
ságot. 

— Halló — fuvolázta női 
hangon —, te vagy a Re¬ 
zsőké új őrangyala, drá¬ 
gám? Szerbusz, itt Andrea. 
Adnád azt a rossz kisfiút? 

— Szervusz, Teri vagyok. 
Ne haragudj, szívem, de 
nem kapcsolhatlak. Bakos 
kartárs van nála a Főköz¬ 
pontból. Üzensz valamit? 

Klaccs! 

Ezúttal Szabolcsi tette le 
a hallgatót, de csak annyi 


időre, hogy egy gyufaszálat 
szorítson a fogai közé. 

— Halló! Én beszélhet 
rniszter Kemenes mened¬ 
zser úr? 

— Ki kéri? 

— Ö, kedves missz, én 
lenni a hazánkban tartóz¬ 
kodó ausztrál tőkepénzes, 
John Evribadi. Szó van ex¬ 
portrendelés ... 

— Zdrasztutye — csicse¬ 
regte a vonal másik végén 
Kozákné. — Miszter igaz¬ 
gató, sajnos, csak délben 
jönni meg. ö van vidék. 
Leszel szíves, akkor vissza¬ 
hívsz? Curükk rufen! Oké? 

Klaccs! 

Szabolcsi kiköpte a gyufa¬ 
szálat, töprengett kicsit, az¬ 
tán a házi vonalon tárcsáz¬ 
ta a titkárságot. 

— Halló, itt Kovács To¬ 
mi. A műszakról. 

— Üdvözlöm. Mit óhajt? 

— Kegyed az új titkár¬ 
nő? 

— Igen. 

— Csókolom a kezét. 
Csöngessen már be az öreg 
fickóhoz, legyen olyan ara¬ 
nyos. 

— Milyen ügyben? 

— Képzelje, tündérke, ta¬ 
lán sikerül az üzemi foci 
csapatba beújítanunk egy 
balszélsőt, a Cibakházi S. 
C.-ből. Csak lakás kellene 
neki itt Pesten, konyhabú¬ 
tor, és valami olyan mun¬ 
kakör . .. 

— Pillanat! Kapcsolom 
az igazgató kartársat! 

Kürti András 




























A dolgozók panasza 


Mesebeli automata 





PINCÉR-ÁBRÁND 

Az lesz a szép kor, amikör nemre és korra való 
tekintet nélkül kötelező lesz a borravaló .../ 

CSAK GOURMANDOKNAK! 

SARKI DIVAT 

Akarsz ízes früstököt? 

Reggelire süss tököt! 

Azt vallják a pingvinek: 
frakk is elég, ing minek? ... 

NOMÁD KÖRLEVÉL 

KÜLKERESKEDELMI VÍZIÓ 

Elmarad a holnapi paláver , 
mert az eső a sátor alá ver! 

Az lenne az igazi export: 

dollárért eladni a kekszport! 

' , • 

IDEGES MÁGUS 

i 

KÖNYVKRITIKA 

Rosszul megy a mágia, 

molesztálja Ágija , 

ráüvölt hát mágikus 

hangon , mondván: Ági, kuss! ... 

Az amit L. X. ír: 
nekünk nem elixír .. . 

Szilágyi György j 


Rideg férfiú 
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A /. agglegény karácsonya 


Fcnyőt’acarcó 


-»ag) pillánál 


Barát József rajza 
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December utolsó heté¬ 
ben 90 éves leszek. Sok 
szép színházi estében 
volt részem mint szerző¬ 
nek, de a legszívesebben 
{ „Szilveszter” című ope- 
I rettem bemutatójára em- 

I lékszem vissza. Nagy 
gondban voltunk, nem 
volt primadonnánk. Ak¬ 
kor Kövessy Albert , az 
I öreg színházi bölcs fel¬ 
hívta figyelmünket az 
i éppen Pesten vendégsze- 
| replő debreceni színtár - 
i sulat egyik tagjára. — 
j Honthy Hannának hív¬ 
ják — mondta —, na- 
I gyón tehetséges. — Más- 
; nap a direktorral és 
j Marton Géza zeneszerző 
társammal megnéztük 
a „Nebáncsvirág”-ban. 
Igazgatónk már az első 
! felvonás szünetében fel- 
j sietett Honthy Hanna 
öltözőjébe , és szerződ¬ 
tette. Idejében, mert a 
| második felvonás után 
j megjelent a „nagy” 
[ Beöthy László, és szintén 
i szerződtetni kívánta a 
í művésznőt. — Sajnálom, 
vezérem — hangzott a 
válasz —, egy felvonás- 
\ hosszal lemaradt. — 
i Marton Géza kárörven- 
I dett: lefőztük Beőthyt. 

Darabnak, primadon- 
j nának nagy sikere lett, 
\ de Beőthyt nem főztük 
| le, mert ő mint az Unió 
j színházi tröszt legfőbb 
| intézője, premier után 
megvette a színházat, a 
darabot, a szerzőket, a 
primadonnát, és az egé¬ 
szet beolvasztotta a 
trösztbe. És Honthy 
Hanna elindult a pályán , 
amelyen nagyobbnál na¬ 
gyobb sikereket aratott, 
és arat még ma is. 

Urai Dezső 



Wilson csak magánemberként fogadja Smith-et 




Pulykaméreg 

- Én nem tudom, 
mit esznek rajtam az 
emberek! 


Karácsonyi mentőangyal-szolgálat 
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|h, micsoda blamázs! — 
sóhajtott fel elkeseredetten 
Jackson felügyelő. — Már 
egy hete nyomozok itt a 
kastélyban, de még mindig 
nem tudtam meg semmit. 
Amerre megyek, gúnyos 
pillantásokkal találkozom, 
és összesúgnak a hátam 
mögött. Pedig én mindent 
megtettem, amit tőlem tel¬ 
lett. Kihallgattam a vendé¬ 
geket, a személyzetet, össze¬ 
hasonlítottam a vallomáso¬ 
kat, ellenőriztem az alibi¬ 
ket és ... Nincs és . .. Még 
mindig nem tudom, ki ölte 
meg a ház urát, lord 
Divingsdale-t.” 

A gyilkosság pillanatá¬ 
ban, a cselédségen kívül, 
öten tartózkodtak a kastély¬ 
ban. Percy Bradford, a lord 
titkára, John Morton, a lord 
unokaöccse, Sir Archibald 
Hutton, a házigazda barátja 
és annak felesége, továbbá 
a csodálatosan szép, imád- 


tékkaszinó tulajdonosa, a 
felesége, Barbara pedig a 
lord kedvese volt. Jane 
Smithről nem derült ki 
semmi, illetve az derült ki, 
hogy becsületes. Szegény, 
de becsületes. 

A detektív hirtelen fel¬ 
kapta a fejét. Valami zajt 
hallott a folyosón. Gyorsan 
felállt, és az ajtóhoz sietett. 


zett a szobában. „Hogy ke¬ 
rülök én ide, Jane szobájá- 
ba?” Aztán minden eszébe 
jutott. A feje már nem fájt, 
csak a tarkóján érzett vala¬ 
mi furcsa nyomást, és ha 
megmozdította a fejét, csi- 
lingelést hallott... 

— Nos, hogy érzi magát? 
— nyitott be az ajtón Jane. 

— Kutya bajom — felelte 




nivaló Jane Smith, egy tá¬ 
voli rokon, aki csak hétvé¬ 
gére jött le a kastélyba. 

Ji követhette el a gyil¬ 
kosságot? 

A titkár elég gyanús fic¬ 
kó. Állítólag a lord már 
többször ki akarta rúgni. 
Az unokaöcs is gyanús: 
erején felül költekezik. Sir 
Archibald egy kéteshírű já¬ 


Valaki mászkál odakünn. 
Ki lehet az, ilyen későn éj¬ 
szaka? Már éjfél is elmúlt, 
óvatosan kinyitotta az aj¬ 
tót: a folyosón csend és sö¬ 
tétség. Jackson lábujjhe¬ 
gyen kisurrant a szobá¬ 
ból . .. Tapogatódzva elin¬ 
dult .. . Egy lépés ... ket¬ 
tő ... három... 

A következő pillanatban 
hatalmas ütést érzett a fe¬ 
jén, és elterült a földön. 

Jane szobájában, a lány 
agyán tért magához. 

— Mi történt? 

— Attól tartok, hogy fej¬ 
be ütötték ... Méghozzá ala¬ 
posan. 


0 


lackson megpróbált fel¬ 
ülni, de nem tudott. Amikor 
megmozdult, pokoli fájdal¬ 
mat érzett a koponyájában, 
és újra elájult. Midőn ma¬ 
gához tért, már reggel volt. 
Odakünn a fákon versenyt 
daloltak a csízek és a fe¬ 
keterigók. A felügyelő fel¬ 
kelt az ágyról, és körülné¬ 


mmmmmammmmm 

A rendíthetetlen 
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- Az ötödik mosás után vasalni keli . . . 


Jackson, majd a lány sze¬ 
mébe nézett, és így szólt: 

— Köszönöm, hogy törődött 
velem... 

— Folytatja a nyomo¬ 
zást? 

— Persze hogy folyta¬ 
tom. Most folytatom csak 
igazán. 

— Talált már valamit? 

— Most hirtelen minden 
olyan világos lett előttem... 

— Ügy látszik, használt a 
fejbevágás. 

— A lordot tőrrel ölték 
meg. Mit bizonyít ez? Ez 
azt bizonyítja, hogy a tettes 
szereti a zenét, és sokáig élt 
Mexikóban. Azt hiszem, ez 
világos, nem? 

— Teljesen világos — fe¬ 
lelte ijedten Jane. — De 
nem akarja megnézetni ma¬ 
gát egy orvossal? 

— Fölösleges. Pompásan 
érzem magam. A gyilkossá¬ 
got szerdán követték el. Mi 
következik ebből? Nos, mi 
következik? 

— Fogalmam sincs. 

— Pedig nyilvánvaló. A 
tettes nem nő, hanem férfi. 
Nem lehet nő, mert szerda 
volt, és szerdán a nők nem 
gyilkolnak. Eddig logikus, 
nem? 

Jane bólintott, és magá¬ 
ban arra gondolt: szegény 
fiú, teljesen meghülyült. 

— Gondolkodjunk to¬ 
vább — mondta Jackson 
fel-alá sétálva a szobában. 

— A tettes tehát férfi. Szer¬ 
dán nem esett az eső, ezek 
szerint az illető indulatos 
ember, és szenvedélyes kár¬ 
tyás. Tud követni, Jane? 

— Igyekszem ... 

— Szóljon, ha úgy érzi, 
nem elég logikus az, amit 
mondok ... A lord szobája, 
ahol meggyilkolták, a föld¬ 
szinten fekszik, és az abla¬ 
kok délnyugatra néznek, 


tehát a tettes már nem fia¬ 
tal ember, és ért ,a. késdo¬ 
báláshoz. 

— Honnan tudjá? 

— Egyszerű kÖvfetkezte- 
tés ... Namármojst... A 
lord az ablaknál ült, ami¬ 
kor a gyilkos, egy társaság¬ 
gal elhaladt az ablak 
előtt... Egy percre lema¬ 
radt, behajította a tőrét, az¬ 
tán, mintha mi sem történt 
volna, csatlakozott a többi¬ 
ekhez. Igen, így volt, és 
már azt is tudom, hogy az 
illető bajuszos. 

— Szintén logika? 

— Megfogott — mondta 
mosolyogva a felügyelő. — 
Erre nem logikai módsze¬ 
rekkel jöttem ró ... De 
megérzés, intuíció is van a 
világon... 

— És most? 

— Most megyek, és letar¬ 
tóztatom John Mortont, a 
lord unokaöccsét. ö volt a 
tettes! 

A detektív nagy lendület¬ 
tel kilépett az ajtón. Abban 
a pillanatban egy hatalmas 
ütést érzett a fején, és min¬ 
den elsötétedett előtte. 


Mimikor magához tért, 
egy kórházi ágyon találta 
magát. Bal oldalán a főnö¬ 
ke ült, jobb oldalán Jane. 

— Gratulálok — mondta 
a főnök. — Bravúros nyo¬ 
mozás volt. Morton ütötte 
le magát, és aztán el akart 
menekülni, de elfogtuk. Az¬ 
óta mindent bevallott. A 
késdobálást Mexikóban ta¬ 
nulta, ahol egy zenekarban 
játszott. A lordot azért ölte 
meg, mert az nem akarta 
kifizetni egy kártyaadóssá¬ 



gát. Ezen összevesztek, és 
akkor a fickó bosszút eskü¬ 
dött .. . 

Jackson tátott szájjal 
hallgatta. Egy szót sem ér¬ 
tett az egészből, csak ami¬ 
kor Jane mindent elmagya¬ 
rázott. Azt azonban még 
azután sem értette, hogy 
Jane miért ül mellette, 
miért fogja a kezét, miért 
csókolja meg a száját. 

Mindenesetre gyanús volt 
neki a dolog. 

Mikes György 









































